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776.

UKAZ

Na temelju člana 74. točka 6. Ustava, a u vezi člana 
4. točka 9. Zakona o Prezidijumu Narodne skupščine 
FNRJ, Prezidijum Narodne Skupščine FNRJ proglašuje 
Krivični zakonik — opči d-o koji su donijeli Savezno 
vijeće i Viječe naroda Narodne skupšt.ne FNRJ na svo­
jim sjednicama od 29. studenoga 1947., a koji glasi:

KRIVIČNI ZAKONIK

OPČI DIO

Glava I.

UVODNE ODREDBE

Član 1.

Krivično zakonodavstvo Federativne Narodne Re­
publike Jugoslavije ima zadaitak da odredivanjem kri­
vičnih djela i propisivanjem kazni, odgojno-popravnih 
i zdravstveno-zaštitnih mjera, koje se primjenjuju u za­
konom odredenbm postupku, štiti od društveno-opas- 
rih djela narodna državu utemeljena na tekovinama 
narodnooslobodilačke bo-be, njezin pravni poredak, nje- 
zjnu socijalističku izgradnju i ličnost i prava njezinog 
gradanina.

Član 2.
Svrha kažnjavanja je:
uništavanje društveno-o pasne dielatnosti, odvrača­

nje i sprečavanje učW'oca da ne čini krivična djela;
pneodgajanje i popravljanje učinioca;
opči odgojni utjecaj na druge članove društva u 

svrhu odvračanja od vršenja krivičnih djela.

Glava H.

KRIVIČNA ODGOVORNOST

Član 3.

(1) Nema krivične odgovornosti za djelo koje nije 
društveno-opasno.

(2) Društveno-opasno je d jelo koje ugrožava M' 
narušava državno i društveno uredenje, nezavisnost i 
sigurnost Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 
ličnost gradana, njihova prava i prava društvenih orga­
nizacija, kao i uopče pravni poredak utvrden saveznim 
Ustavom i ustavima narodnih republika.

Član 4.

Krivično djelo može se odcediti i kazna za njega 
propisati samo zakonom.

Član 5.

(1) Nema krivične odgovornosti za djelo koje. i 
ako sadrži ofeilježja krivlčnog djela odredenog u zakonu 
predstavlja neznatnu društvena opasnost zbog očigledno 
malenog značaja i zbog neznatnosti il< oasutnos-ti štet- 
nih posljedica.

(2) Nema krivične odgovornosti za djelo koje je 
u času izvršenja predstavljalo krivično djelo, ali je do 
pravo močno« tli presude izgubilo društvene ropasni zna­
čaj uslijed izmjjenjemh dnuštveno-političkih okornosti.

<3) Za ono društveno-opasno dieto koje. iako nije 
izničito odnedeno u zakonu, po sličnosti svojih obilježja 
odgovara krivičnom djelu koje'je u zakonu izričito ob­
reden o, pošto ji krivična odgovornost. U takvom slučaju 
temelji odgovornosti i granice kažnjivosti utvrduju se 
po propisima za ono krivično djelo prema čijim je obi- 
Iježjima ustanovljena krivična odgovornost.

Član 6.
(1) Nije krivično odgovoran tko učim krivično djelo 

u stanju trajnog ilij privremenog duševnog oboljenja, 
privremene duševne poremečenosti ilj zaostalog dušev- 
nog razvoja ukoliko uslijed ovih stanja nije b'o svi- 
jestan značaja djela ilj nije mogao upravljat:- svojim 
postupcima.

(2) Prema takvom učiniocu mogu se primijeniti 
zdravstveno-zaštitne mjere.

(3) Učinilac je krivično odgovoran ako se sam stavi 
u stanje privremene duševne poremečenosti u namjeri 
da u takvom stanju učini krivično djelo.

član 7.

(1) Za učinjeno krivično djelo maloljetnik može 
krivično odgovarati samo ako je navršio četrnaest 
godina.

<2) Učinilac koji nije navršio četrnaest godina 
predaje se redteljima ili organoma starateljstva radi 
primjene odigojnih mjera ill se upuouje u zavod za 
odgoj.

Član 8.
Maloljetnik stariji od četrnaest godina koji zbog 

duševne nerazvijenosti nije u vrijeme izvršenja kri- 
vičnog djela bio svijestan značaja svog di-ela ili nije 
mogao upravljati svojim postupcima nije krivično 
odgovoran. Prema takvom maloljetnik« primjenjuju se 
odgojno-popravne mjere.

Član 9.
(1 ) Maloljetnik koji je u čaisu izvršenja krivičnog 

djela blo stariji, od četrnaest godina i toliko duševno 
razvijen da je mogao shvaititi značaj svoga djela 
upravljati svojim postopoma knivčno je odgovoran, 
Takav maloljetnik može b'ti osudea na sve vrste kazni 
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osim smrtne kazne i kazne Pženja slobode sa prisilnim 
radom u doživotnom trajanju. Prilifcom rzricanja kazne 
takvom maloljetniku sud če uzeti u obzir stepen nje­
gove duševne razvijenosti,

(_2) Prema maloljetniku koji je u času izvršenja 
krivičnog djela bio stanji od četrnaest a mladi od 
šesnaest godina, sud je ovlašten da primijeni i samo 
odgojno-popravne mjere, kad obzirom na osobna svoj- 
stva .učinioca i okolnosti učinjenog djela nade da u in­
teresu preodgajanja i popravljanja maloljetnika nije 
potrebno izricatii kaznu.

Član 10.

Nije krivično odgovorna za odredeno krivično 
djelo osoba izmedu čijeg činjenja ili nečinjenja i na- 
stupile društveno-opasme posljedice nema uzročne veze.

(3) Za krivično dieto učinjeno prekoračenjem, gra- 
nica nužne obrane učinilac može biti blaže kažnjen, a 
kad je ovo prekoračenje učinio uslijed razdraženosti 
ilj straha, može biti i osloboden kazne.

Član 15.
(1) Nema krivične odgovornosti za djelo učinjeno 

u krajnjoj nuždi.
(2) Djelo je učinjeno u krajnjoj nuždi, ako je uči­

njeno radi otklanjanja od narodne vlasti, od ličnosti 
i prava osobe koja je u opasnosti ili od ličnosti i prava 
nekog drugog. istodobne neizazvane opasnosti koja se 
u danim okolnostima nije mogla otkloniti na drugi na­
čin i ako je pri torn naneseno zlo manje od otklonje- 
nog.

(3) Nem,a krajnje nužde kad je učinilac bjo dužan 
da se izlaže opasnosti.

član 11.

(1) Učinilac je krivično odgovoran za krivično djelo 
samo kad ga je učinio sa umišljajem ili iz nehata.

(2) Krivično djelo učinjeno je sa umišljajem kad je 
učinilac bio svijestan mogučnosti nastupanja društveno- 
opasne posljedice svoje radnje i pri torne je želio ili 
svijesno dopuštao da posijedica nastupi.

(3) Krivično djelo učinjeno je iz nehata kad je uči­
nilac bjo svijestan mogučnosti nastupanja društveno- 
opasne posljedice a olako je držao da ona ne če nastu- 
piti ili da če je moči otkloniti; kao i kad učinilac nije 
bio svijestan mogučnosti nastupanja društveno-opasne 
posljedice, jako je on prema okolnostima i svojim osob- 
nim svojstvima mogao i bio dužan biti svijestan te mo- 
gučnosti. •

(4) Za krivično djelo učinjeno iz nehata učinilac je 
krivično odgovoran samo kad zakon to izričito odre- 
duje.

Član 16.
Pravne osobe su krivično odgovorne samo za ona 

krivična djela za koja je u zakonu izrjčito odredena 
njihova odgovornost.

Glava III.

IZVRŠENJE KRIVIČNOG DJELA

1) Način, vrjjeme i mjesto izvršenja krivjčnog djeia

Član 17.

(1) Krivično djelo može biti izvršeno činjenjem ili 
nečinjenjem.

(2) Krivično djelo je izvršeno nečinjenjem ako je 
učinilac propustio radnju koju je bio dužan ili koju je 
trebao izvršiti na temelju zakonskog propisa, primljene 
dužnosti, profesionalne obaveze, obečanog ili obavezno 
očekjvanog držanja.

član 12.

(1) Ako je iz krivičnog djela proizašla posijedica 
koja je teža od umišljene, a za koju zakon prepisuje 
težu kaznu, teža kazna če se izreči samo ako se nastu­
pila posijedica ima pripisati nehata učinioca.

(2) Ako je zbog naročitih okolnosti za krivično 
djelo propisana teža kazna, ona če se izreči samo ako 
je učinilac za te okolnosti zmao ili je bio dužan znati.

Član 13.

(1) Nema krivične odgovornosti za djelo, ako uči­
nilac u vrijeme izvršenja djela nije znao za koje bitno' 
obilježje krivičnog djela ili ako j’e pogrešno uzeo da 
postoje okolnosti prema kojima bj, kad bi one stvarno 
postojale, to djelo bilo dopušteno.

(2) Ako je učinilac bio u zabludi uslijed nehata, 
krivično je odgovoran za krivično djelo učinjeno iz ne­
hata u slučaju kad je i za nehat prepisana kazna.

Član 14.

(1) Nema krivične odgovornosti za djelo učinjeno 
u nužnoj obrani.

(2) Nužna obrana je takvo odbijanje istodobnog 
pnotupravnog napadaja koje je neophodno potrebno 
radi zaštite narodne vlasti, ličnosti j prava osobe koja 
se brani ili ličnosti j prava nekog drugog.

član 18.

Krivično djelo je učinjeno kad je učinilac radio ili 
je bio dužan raditj, bez obzira kad je nastupila posije­
dica djela. .ж

(1) Krivično djelo je učinjeno kako u mjestu gdje 
je učinilac radio odnosno bio dužan raditi, tako i u 
mjestu gdje je posijedica nastupila.

(2) Pokušaj krivičnog djela učinjen je kako u mje­
stu gdje je učinilac radio, tako i u mjestu gdje je po 
njegovem umišljaju posijedica imala ili mogla nastopiti.

2) Prjpremne radnje j pokušaj

Član 20.

Za radnje kojima se priprema teško krivično djelo, 
ako su izražene u odredenom obliku nabavljanja ili 
osposobljavanja oruda i sredstava stvaranja povoijnih 
uvjeta za izvršenje krivičnog djela, ili traženja osobe 
koja bi imala izvršiti namjeravano krivično djelo, uči- 
nitac je krivično odgovoran kao za izvršeno krivično 
dj elo.

Član 21.

Tko je izvršenje krivičnog djela sa umišljajem za- 
počeo, alt ga nije dovršio, krivično je odgovoran za 
pokušaj kao za izvršeno krivično djelo, ukoliko zakon 
ne odreduje da se pokušaj ne kažnjava.
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Član 22.

Kaizna za pripremne radnje i pokušaj odmjerava se 
prema stepenu društvene opasnosti učinioca -i djela koje 
je bilo pokušamo ili pripremano, prema bližini nastupa- 
nja posljedice, kao i prema uzrocima zbog kojih naje 
došlo do izvršenja djela.

Član 23.

(1) Nije krivično odgovoran učinilac koji je pri- 
premao krivično djelo, ali je dobrovoijno odustao od 
nj-egovog izvršenja-.

(2) Učinilac koji, ma da je svi’estan da je u stanju 
dovršiti pokušano krivično djelo, dobrovoijno odustane 
od njegovog izvršenja, može se osloboditi kazne, a 
oslobodit če se kazne ako je pri torne spriječio nastu- 
panje posljedice.

(3) Učinilac koji je dobrovoijno odustao od poku- 
ša-j-a ili od priprem-a krivično je odgovo-ran za one 
radnje koje čine samostaino krivično djeio.

3) Saučesništvo

Član 24.

(1) Tko drugog sa umišljajem podstrekne da uči-nl 
krivično djelo krivično je odgovo-ran kao da ga je sam 
učimo.

(2) Tko drugome s-a um.iš-ljajem pomogne u izvršenju 
krivičnog djela, naročito davamjem savjeta, uputstava, 
stavljanjem sredstava na raspola-ganje i uklanjanjem 
prepreka za izvršenje krivičnog djela, kao i unaprijed 
obečanim prikrivanjem krivičnog djela, oruda kojima 
'je krivično djelo izvršeno, tragova krivičnog djela ik 
predmeta pribavljenih krivičnim djelom, krivično je od­
govoran kao da je krivično djelo sam učinio.

Član 25.

Ako je krivično djelo ostalo u pokušaju ili ako su 
izvršene s-amo pripremne radnje, p-bdstrekač i pomagač 
krivično su odgovo-rnj kao za učinjeno krivično djelo.

Član 26.

(1) Podstrehač i pomagač krivično su odgovorni u 
gra-nicama svog umištjaja obzirom na stepen u kome 
su doprinijeli izvršenju krivičnog djela.

(2) Podstrekač i pomagač mogu se osloboditi kazne, 
ako spriječe izvršenje djela ili nastupanje posljedice.

Član 27.

(1) Inicijatorj i orgamzatori koji radi vršenja kri­
vičnih djela stvaraju ili iskoriščuju organizacije, bande, 
zavjere i druga udruživanja, krivično su odgovorni za 
sva djela koja su o-buhvačena zločinačkim planom 
djelatnosti tih udruživanja i za sva pojedinačno učinjena 
djela koja su proizašla iz tog plana.

(2) Pripadnici organizacija, bandi, zavjena- i drugih 
zločinačkih udruživanja krivično su odgovorni kao sau- 
česnici za sva učinjena krivična dj-ela koja su proizašla 
iz zločinačkog plana djelatnosti tih trd-ruživanja s ko­
jima su se oni suglasili i to svojim djelom i ponašanjem 
izrazili, bez obzira da li su neposredno sudjelovali u 
izvršenju tih krivičnih djela.

Glava IV.

KAZNE, ODGOJNO-POPRAVNE I ZDRAVSTVENO- 

ZAŠTITNE MJERE

1) Kazne

Član 28.
Prema učiniocima krivičnih djela mogu se izreči 

ove bazne:
1) smrtna ka-zna;
2) lišenje slobode sa prisilnim radom;
3) lišenje slobode;
4) popravni rad;
5) gubitak državljanstva;
6) konfiskacija imovine;
7) gubitak gradanskih prava;
8) gubitak čina;
9) zabrana bavljenja odredenim zanimanjem;

10) protjerivanje;
11) novčana kazna;
12) popravljanje štete.

Član 29.

(1) Sud može izricati samo one kazne koje su za 
odredeno krivično djelo prepisane u zakonu.

(2) Kazne: gubitak gradanskih prava, gubitak čina, 
zabrana bavljenja odredenim zanimanjem, novčana ka­
zna i popravljanje štete mogu se izricati kao spovedne 
kazne j kad nisu izričito propisane u zakonu, ali 
samo pod uvjetima odredenim ovim zakonom.

Član 30.

(1) Ako je za jedn-o krivično djelo prepisano više 
kazni, samo jedna kazna može se izreči kao glavna 
kazna. Smrtna kazna, lišenje slobode sa prisilnim radom, 
lišenje slobode i popravni rad izriču se samo kao glavne 
kazne. Sve ostale kazne mogu se izricati i kao gla-vne 
i kiao sporedne.

(2) Ako kazna koja se- može izreči i kao glavna i 
kao sporedna kazna nije za obredeno krivično djelo 
izri-čito zakonom prepisana kao glavna kazna, može se 
izreči samo kao sporedna kazna.

(3) Uz svaku glavnu kaznu mogu se izreči jedna 
Ili više »porednih kazni.

Član 31.

(1) Smrtna kazna se izvršuje strijeljanjem -ili vješa- 
njem.

(2) Sud če presudom odrediti kako če se smrtna 
kazna izvršiti.

Član 32.

(1) Kazna lišenja slobode sa prisilnim radom ne 
mož“ biti krača od šest mjeseci ni duža od dvadeset 
godina.

'2) Sud može izreči kaznu lišenja slobode sa pri­
silnim radom i u doživotnom trajanju, ali samo za kri­
vična djela za koja zakon prepisuje smrtnu kaznu, ako 
nade da oko-lmosti krivičnog dj-ela i o-sobna svojstva u-či- 
ni-o-ca dopuštaju ublaženje propisane kazne.

(3) Kazna lišenja slobode sa prisilnim radom u do- 
životnom trajanju može se odrediti i aktom amnestije 
ili pomilovanja o-sobe osudene na smrtnu kaznu

(4) Kazna lišenja slobode sa prisilnim radom izriče 
se na pune godme i mje-sece
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Član 33.
Kazna liišenja slobode ne može biti krača od sedam 

dana ni duža od pet godina

član 34.
(1) Kazna popravnog rada ne može biti krača od 

tri dana ni duža od dvije godine.
(2) U slučaju izricanja kazne popravnog rada sud 

če osobi nesposobno j za rad ovu kaznu zaimijeniiti nov- 
čanom kaznom. račonajuči pedeset dinara za jedan dan 
popravnog rada. Ako se novčana kazna od osudenog 
ne može naplatati, sud če izrečenu kaznu popravnog rada 
zamijeniti kaznom lišenja slobode, računajoči jedan dan 
lišenja slobode za tri dana popravnog rada.

(3) Kazna popravnog rada ne može se izreči pre­
ma ofjcirima, podoficirima, vojnim sužbenioiima, voj- 
nicima u aktivnom svojstvu i narodnim milicionerima. 
Umjesto ove kazne taneči če sud razmjerno kaznu lišenja 
slobode u smislu prethodne stavke ovog člana.

član 35.
(1) Kazna gubitka državljanstva je trajna i može 

se izreči samo onom državljantnu Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije, kojj .se nalazi izvan področja 
države.

(2) Kazna gubitka državljanstva obavezno povlači 
konfiskacija cjelokupne imovine osudenog.

Član 36.
(1) Kazna konfiskacije imovine sastoji se u oduzi- 

manju bez naknade u korist države cjelokupne imovine 
(potpuna konfiskacija) ill točno odredenog dojela imo­
vine (djelomična konfiskacija) fizičke iti pravne osobe.

(2) Ako u zakonu ni j e taričito odredeno kakva če se 
konfiskacija izreči, sud može izreči obzirom na prirodu 
i društvenu opasnost djela i učinioca potpunu ili djelo-. 
mičnu konfiskaciju.

Član 37.
Kazna gubitka gradanskih prava sastoji se u gu- 

bitku svih ili pojedinah slijedečih prava:
a) biračkog prava;
b) prava na stjecanje i vršenje funkcija u dru­

štvenim organizacijama i udruženjima;
c) prava javnog istupanja;

d) prava nošenja počasnog zvanja, ordena i odli­
kovanja;

e) prava na državnu ili drugu javnu službu;
f) prava na mirovinu;
g) roditeljskog prava.

Član 38.
Prilikom izricanja kazne gubitka gradanskih prava 

sud je dužan da u presudi naznači kojia prava osudenik 
gubi i za koje vrijeme. Trajanje gubitka svih gradanskih 
prava sadržanih u jednoj presudi mora biti jednako.

Član 39.
Kazna gubitka gradanskih prava, osim roditeljskog 

prava, ne može se izreči osobi koja je u času izricanja 
presude maloijetna.

Član 40.
Kazna gubitka gradanskih prava, osim prava na mi­

rovinu i roditeljskog prava, obavezno povlaoi gubitak 

prava na nošenje ordena Federativne Narodne Repu-: 
bilke Jugoslavije.

Član 41.

(1) Kazna 'gubitka gradanskih prava može bitii 
trajna ili vremenita.

(2) Vremenita kazna gubitka gradanskih prava ne 
može biti krača od jedne ni duža od pet godina.

(3) Kazna trajnog gubitka gradanskih prava obu-; 
hvača gubitak svih gradanskih prava.

Član 42.

(1) Kazna trajnog gubitka gradanskih prava izriče 
se kao sporedna kazna samo uz smrtnu kaznu, uz kaznu 
lišenja slobode sa prisilnim dado m u doživotnom tra­
janju i uz kaznu gubitka državljanstva.

(2) Kazna trajnog gubitka gradanskih prava počinje 
teči od dana pravomočnosti presude.

Član 43.

(1) Kazna vremenitog gubitka gradanskih prava kao 
sporedna kazna može se izreči samo uz kaznu lišenja 
slobode sa prisilnim radom, uz kaznu lišenja slobode 
dužu od jedne godine i uz kaznu popravnog rada dužu 
od osiamnaest mjesecj.

(2) Osudeni ne može vršiti gradanska prava od 
dana pravomočnosti presude ali mu se vrijeme trajanja 
ove kazne računa od dana kad je glavna kazna izdr- 
žana ill ugašena uslijed zastare, brisanja osude, amne-: 
stije ili pomilovanja.

(3) Ako je kazna vremenitog gubitka gradanskih 
prava izrečena kao glavna kazna, vrijeme trajanja ove 
kazne računa se od dana pravomočnosti presude.

član 44.

Kaznu vremenitog gubitka gradanskih prava kao 
sporednu kaznu, osim gubitka prava na mirovinu i ro-. 
diteljskog prava, može sud izreči ako je učinilac nedo- 
stojan da sudjeluje u javnom životu.

Član 45.

Gubitak prava na državnu ili drugu javnu službu 
izriče se ako je učinilac osuden za takvo krivično djelo 
koje ga čini nedostojnim vršenja državne ili druge javne 
službe.

Član 46.

Gubitak prava na mirovinu može sud izreči samo pri 
osudi za krivična djela protiv naroda i države, protiv 
opčeniarodne i zadružne imovine ili protiv službene 
dužnosti.
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Član 47.
Gubitak ro-diteljskog prava može sud izreči samo 

ti slučaju ako utvrdi da je osudeni zloupotreblj-avao to 
-pravo.

Član 48.
(1) Kazna gubitka čina je trajna.
(2) Oficirima i podoficirima u aktivnem svojstvu 

sud če pri svak-oj osudj na sm-rtnu kaznu, na kaznu Kr­
šenja slobo-de sa prisilnim radom, lišenja slobode u trar' 
janju preko jedne godine ili na kaznu gubitka držav« 
Ijanstva, izreči kaznu gubitka čina.

(3) Ovu ka-znu sud može izreči i onda kad je izre­
čena kazna lišenja slobo-de ispod jedne godine, ako s-e 
učinilac pokazao nedostojnim čina.

Član 49.
(1) Kazna zabrane bavljenja odvedenim zanimanjem 

je trajna ili vremenita.
(2) Kazna vremenite zabrane bavljenja odreden-im 

zanimanjem ne može biti krača od šest mjeseci ni duža 
od pet g-odina.

Član 50.
Kazna zabr-ane bavljenja odredenim zanimanjem 

izreči če se kad sud utvrdi da je učinilac svoje zani­
manje zloupotrijebio za izvršenje krivičnog dje-la ili 
da bi njegovo dalj-nje bavljenje tim zanimanjem bilo 
'društveno opas-no.

(3) Kao sporedna kaznia može se novčan-a kazna 
izreči naročit-o za krivična djela učinjena iz koristo- 
Ijublja.

(4) U pres-udi se odreduje rok plac-anja novčane 
-kazne. Ovaj rok ne može biti krači od četrnaest dana 
-ni duži od tri mjes-eca, j računa se od dana kad je 
presuda postala provomočn-om.

Član 54.
<1) Sud može osudenom dopustiti da novčanu kaznu 

isplati u djelomičnim o-tplatama. U tom slučaju odredit 
če se način o-tpl-ačivanja i vreme za koje če se novčana 
kazna isplatiti. To vrijeme ne može biti duže od jedne 
godine.

(2) Ako osudeni u odredenom vremenu ne plati nov­
čanu k-aznu naplata če se i-zvrši-ti prisilno.

(3) U slučaju da se novčana kazna ne može napla- 
titi, sud če je zamij-eniti kazn-om popravnog rada, naču- 
najuči pedeset di-napa novčane kazne za jedan dan p-o- 
pravnog rada. U ovom slučaju kazna- popravnog rada 
ne može biti duža od jedne godine. Osobi nespos-o-bnoj 
za rad sud če u takvi-m sluč-ajevima novčanu ka-znu za- 
mijeniti kaznom lišenja slu Vode, računajuč-i za sto ped*- 
set dinana novčane kazne jedan dan lišenja slobode. U 
ovom slučaju kazna lišenja slobode ne može biti duža 
od šest mjeseci.

(4) Ako osudeni isplati samo jedan dio novčane 
kazne, ostatak če se zamijeniti kazno-m popravnog rada 
odnosno lišenja slobode. Ako osudeni isplati ostatak 
novčane kazne, p-rekinut če se sa- izvršenjem kazne po­
pravnog rada odnosno lišenja slobode.

Član 51.
(1) Kazna pr-otjerivanja može biti ili protjerivanje 

iz mjesta prebivanja i-li protjerivanje iz' zemlje.
(2) Kazna protjerivanja iz mjesta- prebivanja sastoji 

Se u zabrani bovavka osudenog u mjestu prebivanja. 
Sud može obzirom na društvenu opas-nost osudenog odre­
diti mu prisilni boravak u odredenom mjestu sa zabra- 
nom da to mjesto napušta ili bez takve zabrane'. Ova 
bazna ne može biti krača od šest mjeseci nj duža od 
pet god-ilia.

(3) Kazna protjerivanja iz zemlje može se izreči 
samo prema strancu i sastoji se u njegovom udalja- 
vanju sn područja Federativne Narodne Republike Jugo­
slavije. Ovo protjerivanje može biti izrečeno za svagda 
ili za vrijeme od jedne do deset godina.

Član 52.
(1) Kaznu protjerivanja iz zemlje ili iz mjesta pre­

bivanja sud če izreči kad obzirom n-a ličnost, način iz­
vršen j a ili pobude zbog ko j ih je krivično d jelo izvršeno, 
utvrdi da bi boravak osudenog u zemlji ili u mjestu 
prebivanja bilo društveno opas-no.

(2) Kad je kazna protjerivanja iz zemlje ili iz mje­
sta prebivanja izrečena kao sporedna kazna- uz koju 
glavnu vremenitu kaznu, vrijeme od koga Se računa 
ova kazn-a počinje teči od dana kad je glavna- kazna 
izdrž-ana ili ugašena. U svim drugim slučajevii-ma kad je 
izrečena kao spo-redna ili kao glavna- kazna-, ona počinje 
teči od dana pravo-močnost-i pre-sude.

Član 53.
(1) Novčana kazna ne može bit-i manja od pedeset 

dlnara.
(2) Prilikom odmjeravanja novčane kazne sud če 

uze-ti u obzir imovno stanje učiniooa.

Član 55.

Po smrti o-sudene osobe novčana kazna ne če se 
izvršiti.

Član 56.
(1) Kazna popravljanja- štete izriše se u slučajev-ima 

kad sud smatra opravdanim da osudeni osebno, a mje- 
ra-ma koje s-ud odredi otkloni posljedice učinjenog kri­
vično,g djel-a ili štetu učinjenu krivičnim djelom.

(2) Sud če u presudi odrediti novčanu kaznu ili 
kaznu popravnog rada do šest mjeseci za slučaj da 
osudeni u odredenom roku ne izvrši popravljanje štete.

2) Odmjeravanje kazne

Član 57.
Pri odmjeravanju kazne sud če, imajuči u vidu 

svrhu kazne, uzeti u obzir odredbe ovog zakonika, gra- 
nice kazne -koje zakon prepisuje za pojedino krivično 
djelo j stepen društvene opasnost-i krivičnog djela i 
učinioca.

Čla-n 58.
Pri odmjeravanju kazne smatrat če se kao oteža- 

vaj-uče oko-lnosti naročito:
1) a-ко je krivično djelo mo-gl-o ugroziti interese 

države;
2) ako je krivično djelo učinjeno u sastavu bande, 

zavjere ili-rada drug-og zločinačkog udruživanja;
3) ako se podstrekavanje -ili pomaganje odnosi na 

krivično djelo ma-loljetne ili duševno zaostale osobe ib’ 
osobe koja je podredena podstrekaču ili pomagaču;

4) ako je krivično djelo učinjeno iz koristoljublja 
ili drugih miških pobuda;
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5) ako je krivično djelo učinjeno na naročito okru- 
tan način, nasiljem ili lukavošču ili prema osobi koja 
je podredena učiniocu krivičnog djela ili prema osobi 
koja se nalazi u bespomočnom položaju;

6) ako je krivično djelo učinjeno u povratu.

Clan 59.

Krivično djelo učinjeno je u povratu kad osoba 
koja je osudena za krivično djelo na kaznu ličenja 
slobode sa prisilnim radom, ličenja slobode ili kaznu 
popravnog rada pa za pet godina od dana izdržane 4i 
ugašene kazne opet učini kakvo krivično djelo teže 
prirode.

Član 60.

Pri odmjeravanju kazne smatrat če se kao olakša- 
vajuče okolnosti naročito:

1) ako je krivično djelo učinjeno prekoračenjem 
gran.ca krajnje nužde;

2) ako je krivično djelo učinila maloljetna osoba;
3) ako je krivično djelo učinila osoba sa smanje­

nom uračunljivošču, osim ako je to stanje prouzročeno 
pijanstvom;

4) ako je krivično djelo učinila osoba zaostalog 
razvoja;

5) ako je učinilac ili saučesnik otklonio posljedicu 
svoga djela ili poduzeo mjere da je otkloni;

6) ako je krivično djelo učinjeno pod pritiskom 
neposredne prijetnje i prisile, kao i službene ili mate- 
rijalne podredenosti;

7) ako je krivično djelo učinjeno u jakom uzbu- 
denju uslijed neskrivljenog iizazivanja;

8) ako je krivično djelo učinjeno uslijed sticaja 
teških prilika za učinioca;

9) ako je krivično djelo učinjeno uslijed slučajnog 
sticaja okolnosti.

Član 61.

Okolnosti koje čine obilježja krivičnog djela ne 
mogu se pri odmjeravanju kazne uzeti kao otežava- 
juče ili olakšavajuče okolnosti.

Član 62.

(1) Sud može učiniocu krivičnog djela odmjeriti 
kaznu ispod granice obredene u zakonu za to djelo ili 
ga kazniti blažom vratom kazne, ako nade da prošla i 
sadašnja korisna društvena djelatnost, teške osobne 
prilike učinioca odnosno druge slične okolnosti pod 
kojima je djelo učinjeno ukazuju na manju društvena 
opasnost krivičnog djela i učinioca.

(2) Pri odmjeravanju kazne ispod granice obre­
dene u zakonu ili izricanju blaže vrste kazne može se 
izrečena kazna spustiti do najmanje zakonske mjere 
te vrste kazne.

(3) Sud je dužan posebno i iscrpno navesti okol­
nosti zbog kojih je izrekao ublažena kaznu.

Član 63.

(1) Sud može učinioca lakšeg krivičnog djela oslo- 
boditi kazne kad nade da je njegovo djelo uslijed 
promijenjeniih prilika izgubilo svoj društveno-opasni 
značaj i da se učinilac, obzirom na okolnosti pod ko­
jima je djelo učinjeno . i na njegovo držanje poslije 
izvršenja krivičnog djela, ne može više smatrati dru­
štveno opasnim.

(2) Sud je dužan posebno i iscrpno navesti okol­
nosti zbog kojih smatra da se učinilac može ostobo- 
diiti kazne.

Član 64
Ako zakon dopušta sudu izbor izmedu dvije ili 

više vrsta kazni, teža vrsta kazne izriče se kad to 
zahtijeva veča društvena opasnost krivičnog djela i 
učinioca

Član 65.
(1) Vrijeme prevedeno prije pravomoonosti pre- 

sude u pritvoru ili istražnom zatvoru uračunava se u' 
kaznu lišenja slobode sa prisilnim radom i kaznu li* 
šen j a slobode.

(2) Pri izricanju kazne popravnog rada uračuna* 
vanje se vrši tako da se jedan dan pritvora ili istra* 
žnog zatvora računa za tri dana popravnog rada, a pri 
izricanju novčane kazne uračunavanje se vrši tako da 
se za jedan dan pritvora ili istražnog zatvora računa 
sto pedeset dinara novčane kazne.

Član 66.
(1) Ako se u djelu učinioca stiču obilježja više kri- 

vičnih djela ili ako učinilac izvrši više krivičnih djela 
po kojima nije donesena presuda, sud če utvrditi pret- 
hodno kaznu za svako krivično djelo i izreči jedmi 
kaznu koja se sastoji u povišenju najteže utvrdene 
kazne.

(2) Povišena kazna ne smije premašiti ukupan iznos 
pojedinih utvrdenih kazni ni največu zakonska mjeru 
primijenjene vrste kazne.

(3) Ako sud nade da sticaj krivičnih djela ne uka- 
zuje na povečanu opasnost učinioca, može izreči za 
sva krivična djela u sticaju samo kaznu koju je utvrdio 
za najteže krivično djelo.

(4) Sporedne kazne izreči če se ako su obavezno 
propisane ma i za jedno krivično djelo u sticaju.

Član 67.
(1) Ako osuđena osoba, prije nego Sto je izrečena 

kazna izdržana ili ugašena, bude zbog drugog krivič­
nog djela osuđena, sud izriče jednu kaznu za oba djela 
po propisu čl. 66., uzimajuči prijašnju kaznu kao več 
utvrdenu za odnosno djelo.

(2) Dio kazne ko ji je osudena osoba po prijašnjoj 
presadi izdržala uračunat če se u izrečena kaznu, ako 
je uračunavanje obzirom na vrste kazne po ovom za* 
končku dozvoljeno.

3) Uvjetna osuda

Član 68.
(1) Pri osudi na kaznu lišenja slobode do dvije 

godine, na kaznu popravnog rada Hi na novčanu kazinu, 
sud može presudom odložiti izvršenje izrečene kazne 
pod uvjetom da osudeni ne učini novo, isto tako teško 
ili teže krivično - djelo u roku koji če sud presudom 
odrediti i koji ne može biti krači od jedne ni duži od 
pet godina.

(2) Sud če odrediti uvjetno odlaganje izvršenja 
izrečene kazne ako prema okolnostima djela, pona­
šanju uičinioca poslije izvršenja djela i prema njego* 
vim osobnim svojstvima nade da se može  
očekivati da če se osudeni ubuduče klonit; vršenja kri­
vičnih djela i bez izvršenja kazne i da več sama osuda 
u torn slučaju ostvaruje svrhu kažnjavanja.

opravda.no

(3) Uvjetna osuda ne može se izreči prema onome 
koji je za posljednjuh pet godina bio bezuvjetno osuden 
na kaznu lišenja slobode sa prisilnim radom ili na 
kaznu lišenja slobode odnosno popravnog rada dužu 
od jedne godine.

(4) Za odlaganje izvršenja kazne može sud posta* 
viti uvjet da osudeni naknadi presudom utvrdenu šteta 
u roku koji če se utvrditi presudom i koji ne može biti 
duži od jedne godine.

opravda.no
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(5) U presodi sud može odrediti da se sporedne 
kazne izvrše bez obzira što je glavna kazna uvjetovana.

(6) Osuda koja sadrži. i sporednu kaznu gubitka 
gradanskih prava ili gubica čina ne može se uvjetno 
izteči.. i ul. ■

01 ... . ■ . ■ .url El
i ' na&tjo

Član 69.
(1) Sud če opozvati odlaganje izvršenja kazne ako 

uvjetno osudeni u roku todiedenom u presudi učlni 
novo, isto tako teško ili teže krivično djelo, kao i u 
slučaja ako se poslije izricanga uvjetne osude sazna 
za krivično djelo učinjeno prije njezinog izricanja, a 
sud nade da ne bi bilo temelja za izricanje uvjetne 
osude da se za to prije učinjeno krivično djelo znalo,

(2) U takvim siučajevima sud če za oba krivična 
djela izreči jednu kaznu po prepisu čl. 66., uzimajuči 
prijašnju kaznu kao več utvrdenu za odnosno djelo.

Član 70.
Kad preteče vrijeme za koje je izvršenje kazne 

bilo odloženo, a sud odlaganje ne opozove, smatrat če 
se da osudena osoba nije bila osudena.

4) Odgojno-popravne mjere

•Član 71.
(1) Odgojno-popravne mjere primjenjuju se prema 

maloljetn&u kad on prema zakonu nije krivično odgo- 
voran ili kad sud nade da nema mjesta izricanju kazne.

(2) Svrha je odgojno-popravnih mjera da se takav 
ma'oljetnük preodgoji j pravilno podigne putem poja- 
čanog nadzora, promjene sredine u kojoj je živio, na- 
vikavanja na društveno koristan rad ili putem prwilno- 
popravnih mjera.

Član 72.
Sud če obzirom na uzrast i osobna svojstva malo- 

Ijetnika, kao i na okolnosti djela primjenjivati odgojno- 
popravne mjere:

1) predavanje ijoditeijimauili staraocu sa obavezom 
da nad njim vode po.iačani nadzor;

2) uipučivanje u pdgpjpj^stanovu;
.3 ) smješ.taj u odgqjho5p§pravni dom;
4) upučivanje,, u ит^Дф^ zavod

Član 73.
Sud če maloljetnika predati roditeljima ili staraocu 

da nad njim vode pojačani nadzor, sa obavezom da mu 
osiguraju školovanje i odgoj.

Član 74. ■'
Sud če uputiti maloljetnika u odgojnu ustanova 

ako je to u interesu njegovog odgoja ili ako roditelji 
ili staralac nisu u mogučnosti da osiguraju njegov odgoj 
i školovanje

Član 75.
(1) Smještaj maloljetnika u odgojno-popravni dom 

sud če odrediti samo ako obzirom na učinjeno djelo 
š na osobna svojstva maloljetnika nade da je potrebno 
radi njegovog preodgoja primijenitt posebne popravne 
m j er«.

(2) U odgojno-popravnom domu maloljetnik če 
ostati dok svojim radom i vladanjem ne pokaže da se 
popravio i da se može otpustiti, ali najmanje godinu 
dana a najduže do navršene osamnaeste godine.

Član 76.
Ako zdravstveno stanje maloljetnika zahtijeva li- 

ječenje i medicinsku njegu, naročito ako je duševno 
bolesten, slabouman, s lij ep ili gluh, sud če odrediti da 
se uputi u medicinsko-popravni zavod

Član 77.

Primijenjenu odgojno-popravnu rnjeru može sud za 
vrijeme pnimjene te mjere izmijeniti i u granicama za­
kona odrediti drugu odgojno-popravnu rnjeru kojom 
če se najbolje postiči odgojno-popravna svrha.

Član 78.

Sa mjerama primijenjenim prema maloljetniku 
nisu skopčane nikakve druge pravne posljedice. Malo­
ljetnik protiv koga su te mjere primijenjene smatra 
se neošttdivanim.

5) Zdravstveno-zaštitne mjere

Član 79.
Kad utvrdi da je učinilac djela neuračunljiv i da je 

njegov daljni boravak na slobodi opasan, sud če odre­
diti da se uputi u zavod za duševno bolesne ili drugi 
zavod za liječenje.

Član SO.
(1) Zdravstveno-zaštitne mjere može sud uz «ste 

uvjete odrediti i prema osobi sa smanjenom uračun- 
Ijivošču.

(2) Ako je osoba sa smanjenom uračunljivošču osu­
dena na kaznu lišenja slobode sa prisilnim radom, od­
nosno lišenia slobode do tri godine ili na kaznu po- 
pravnog rada, odlučit če sud poslije njezinog otpuštanja 
iz zavoda za duševno bolesne ili iz drugdg zavoda za 
liječenje, da li če se kazna izvršiti. Sud če pri torne 
uzimati u obzir društvenu opasnost djela i učinioca, 
vrijeme prevedeno u zavodu, kao i u kojoj mjeri je 
liječenje utjecalo na popravljanje učinioca.

6) Izvršenje kazne

Član 81.
(1) Izvršenjem kazne ostvarujeese svrha kazne obre­

dena ovim zakonom.
(2) Svrha kazne ne može biti prouzročivanje fizič- 

kih muka ili vrijedanje ljudsko g dostojanstva osu- 
denog.

Član 82.
Smrtna kazna ne može se izvršiti nad trudnom Že­

nom dok traje stanje trudnoče.

Član 83.
Osudene osobe koje se nalaze na izdržavanju kazne 

u zatvorima ili kazneno-popravnim domovima a spo­
sobne su za rad imaju pravo i dužnost raditi.

Član 84.
(1) Osuđene osobe izdržavaju kaznu lišenja slobode 

sa prisilnim radom ili kaznu lišenja slobode odvojeno^ 
prema vrsti i trajanju kazne, društvenoj opasciosti r 
osobnim svojstvima pojedinih osudenih osoba.



Stran a 3472. — Biro j 106. Subota, 13. prosinca 1947.

(2) Kaznu lišenja slobode sa prisilnim radom ili 
lišenja slobode muške i ženske osobe izdržavaju u odvo- 
jenim k azn en o-p op ravnim domovima ili u istom domu 
cdvojeni jedni od drugih.

Član 85.
(1) Ako. je osudeni izdržao polovim dosudene mu 

kazne lišenja slobode sa prisilnim radom, kazne ’i- 
šenja slobode ili kazne 'popravnog rada i pokazao svo­
jim radom j vladanjem da se toliko popravio da se od 
njega ne može očekivati daljnje vršenje krivičnih 
djela, može se uvjetno otpustiti sa izdržavanja kazne. 
Pod. istim uvjetima osudeni koji se nalazi na izdrža- 
yanju kazne lišenja slobode sa prisilnim radom u 'do- 
ž.votnom trajanju može se uvjetno otpustiti kad je 
izdržao petnaest godina te kazne.

(2) Ako se osudeni za vrijeme izdržavanja Kazne 
naročito istakao svojim radom i vladanjem, može biti 
uvjetno orpušten i prije nego što je izdržao polovinu 
dosudene mu kazne.

(3) Uvjetni otpust traje do isteka vremena kazne 
na koje je izrečena kazna, a u slučaju kazne lišenja 
slobode sa prisilnim radom u doživotnom trajanju deset 
godina od otpuštanja sa izdržavanja te kazne.

Član 86.
(1) Uvjetni otpust če se opozvati ako uvjetno otpu- 

šteni dok je na uvjetnom otpustu bude psuden za novo 
krivično djelo koje prema stepenu svoje društvene 
opasnosti i opasnosti učinioca upučuje na to da razlozi 
za uvjetni otpust više ne postoje.

(2) U slučaju opozivanja, vrijeme provedeno na 
uvjetnom otpustu se računa se u izvršenje kazne.

Glava V.

GAŠENJE KAZNE

1) Zastara

Član 87.
Krivično gonjenje ne može se poduzeti, odnosno 

izrečena kazna ne če se izvršiti, kada po isteku vre­
mena odredenog ovim zakonom nastopi zastara.

Član 88.
(1) Krivično gonjenje ne može se poduzeti kad 

istekne:
a) petnaest godina od izvršenja krivičnog djela za 

koje je propisana smrtna kazna;
b) deset godina od izvršenja krivičnog djela za 

koje je propisana kazna lišenja slobode sa prisilnim 
radom duža od deset godina;

c) pet godina od izvršenja krivičnog djela za koje 
je propisana kazna lišenja slobode sa pristnim radom 
do deset godina ili kazna lišenja slobode duža od dvije 
godine;

d) dvije godine od izvršenja krivičnog djela za 
koje je propisana kazna lišenja slobode do dvije go­
dine ili kakva druga kazna.

(2) Ako je za krivično djelo sudu ostavljen izbor 
izmedu više kazni, rok zastare odreduje se po naj te-, 
žoj propisanoj kazni.

(3) Nema zastare u pogledu gonjenja onih krivič­
nih djela za koj^ to zakon izričito odreduje.

Član 89.
(1) Zastara krivičnog gonjenja počinje od dana 

kada je krivično djelo učinjeno.

(2) Zastara ne teče za vrijeme za koje se po za­
konu gonjenje ne može otpočeti ili produžiti.

"(3 ) Zastara se prekdda svakom radnjom nadležnih 
državnih organa koja je zbog učinjenog krivičnog djela 
upravljena protiv učinioca u svrhu njegovog gonjenja.

(4) Zastara se prekida i kad učinilac u vremenu dok 
teče rok zastare učini isto tako teško ili teže krivično 
djelo.

(5) Sa svakim prekidom zastara počinje ponovno 
teči.

(6) Krivično gonjenje zastaruje u svakom slučaju 
kad protekne dva puta onoliko vremena koliko se po 
zakonu, traži, izuzev za ona krivična djela za koja za­
kon izrično odreduje da njihovo gonjenje ne može 
zastarjeti.

Član 90.

Izrečena kazna ne može se izvršiti ako je proteklo:
a) petnaest godina od osude na smrtnu kaznu;
b) deset godina od osude na kaznu lišenja slobode 

sa prisilnim radom dužu od deset godina;
c) pet godina od osude na kaznu lišenja slobode 

sa prisilnim radom do deset godina ili na kaznu li­
šenja slobode dužu od dvije godine;

d) dvije godine od osude na kakvu drugu kaznu.

Član 91.

(1) Zastara izvršenja kazne počinje onog dana kad 
je presttda postala pravomočna, a kod uvjetne osude 
onog dana kad je pravomočpo naredeno njezino izvr­
šenje.

(2) Zastara ne teče, za vrijeme za koje se po za­
konu izvršenje kazne ne može poduzeti.

(3) Zastara se prekida svakom radnjom nadležnih 
državnih organa upravljenom na izvršenje kazne.

(4) Sa svakim prekidom zastara počinje ponovno 
teči.

(5) Zastara izvršenja kazne nastaje u svakom slu­
čaju ako prode dva puta onoliko vremena koliko se 
po zakonu za zastaru traži.7

2) Brisanje osude (rehabilitacija)

Član 92.

(1) Smatra se neosudivanom osoba koja je osu- 
dena na kaznu popravnog rada, ili kaznu lišenja slo- 
bode do šest mjeseci, ili neku lakšu kaznu, ako u roku 
od tri godine od dana izdržane ili ugašene kazne ne 
učini novo krivično djelo.

(2) Osoba koja je osudena na kaznu lišenja slo- 
bode od šest mjeseci do tri godine ili na kaznu lišenja 
slobode sa prisilnim radom do dvije godine smatrat 
če se neosudivanom, ako u roku od pet godina od dana 
izdržane ili ugašene kazne ne učini novo krivično djelo.

■ (3) Sud može u slučaju osude na kaznu preko tri 
godine lišenja slobode ili na neku težu kaznu, po isteku 
osam godina od dana izdržane ili ugašene kazne, na 
molbu osudene osobe brisati njezinu osudu, ako je ona 
to svojim ponašanjem zaslužila j ako je po mogučnosti 
naknadila šteto prouzročenu svojim djelom.

(4) Sud če na prijedlog javnog tužioca ukinuti rje- - 
šenje kojim se utvrduje ili odreduje brisanje osude, ako 
se sazna za krivično djelo osudenog učinjeno prije do- 
nošenja rješenja a sud ustanovi da ne bi bilo temelja 
za brisanje osude da se za to krivično djelo znalo.
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3) Amnestija

Član 93.
(1) Amnestija je oslobodenje od gonjenja, ili pot- 

puno odnosno djelomično oslobodenje od izvršenja 
Razne, iti zamjena izrečene kazne blažom kaznpm, ili 
oslobodenje, od pravnih posljedica osude.

(2) Amnestija koriste sve osobe koje su obuhva- 
ćene odredbom u aktu amnestije.

(3) Ako je amnestijom dano potpuno oslobodenje 
<>d glavne i sporedne kazne, smatrat če se da amnesti- 
rana osoba nije osudena.

4) Pomilovanje
Član 94.

(1) Pomilovanje je potpuno ili djelomično oslobo­
denje od izvršenja pravomočno izrečene kazne ili za- 
mjena izrečene kazne blažom kaznom u korist jedne 
ili više osoba obuhvačenih aktom pomilovanja.

(2) Ako se aktom pomi’ovanja odredi potpuno oslo­
bodenje od glavne i sporedne kazne, smatrat če se da 
pomilovana osoba nije ni osuđena.

Glava VI.

VAŽNOST KRIVIČNOG ZAKONA4
1) Vremenska važnost krivičnog zakona

Član 95.
(1) Odgovornost za krivična djela odreduje se 

prema krivičnom zakonu koji je važio u vrijeme izvr­
šenja djela.

(2) Novi krivični zakon primjenjuje se i na djela 
koja su izvršena prije njegovog stupanja na snagu, ako 
ukida krivična odgovornost ili ako ublažuje kaznu.

(3) Novi zakon primjenjuje se i u slučaju kad 
ustanovljuje krivična odgovornost ili pooštrava kaznu 
za odredeno djelo samo ukoliko o torne sadrži po­
sebno odredba.

2) Prostorna važnost krivičnog zakona

Član 96.
(1) Na svakog tko na području Federativne Na­

rodne Republike Jugoslavije učini krivično djelo pri­
mijenit če se krivični zakon Federativne Narodne Re­
publike Jugoslavije.

(2) Pod područjem Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije razumijevaju se i obalne morske vode i 
zračni prostor nad njezinim suhozemnim i vodenim 
područjem.

(3) Krivični zakon Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije primijenit če se i na djela učinjena na 
domačem trgovačkom brodu na otvorenom moru i na 
domačem vojnom brodu ili zrakoplovu bez obzira gdje 
su se nalazili u vrijeme učinjenog djela.

Član 97.
Važnost krivičnog zakona Federativne Narodne Re­

publike Jugoslavije u pogledu osoba koie uživaju pravo 
eksteritorijalnosti odreduje se po medunarodnim ugo- 
vorima i kohvencijama ili diplomatskim putem.

Član 98.
Krivični zakon Federativne Narodne Reoublike Ju­

goslavije primijenit če se na državljanina Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije i onda kad izv a n po- 
dručja države učini krivično djelo.

Član 99.
Kazna koju je učinilac po presadi inozemnog suda 

izdržao uračpnat če se u kaznu izrečenu od domačeg 
suda.

Član 100.
Krivični zakon Federativne Narodne Republike Ju­

goslavije primijenit če se i na Stranca koji u inozem­
stvu učini krivično djelo, ako se zatekne na području 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije, a ne bude 
izdan stranoj državi, pod uvjetom da se za učinjeno 
djelo kažnjava i po zakonu mjesta izvršenja.

Član 101.

(1) Državljanih Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije ne može se izdati stranoj državi.

(2) Izdavanje stranaca vrši se po medunarodnim 
ugovorima, a u nedostatku ovih, po zakonima Federa­
tivne Narodne Republike Jugoslavije.

(3) Izdavanje nije dopušteno' ako djelo za koje se 
izdavanje traži nije krivično djelo i po domačem 
zakonu.

(4) Federativna Narodna Republika Jugoslavija ne 
če izdavati strane državljane koji su proganjani zbog 
zalaganja za demokratska načela, nacionalno oslobo­
denje, prava radnog naroda i slobodu naučnog i kul- 
turnog rada.

3) Krivični zakonik Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije j posebni savezni i republikanski krivični 

zakoni

Član 102.

(1) Načela i propisi Opčeg dijela ovog zakonika 
važe i za posebne krivične zakone Federativne Na­
rodne Republike Jugoslavije i narodnih republika.

(2) Posebni krivični zakoni narodnih republika ne 
mogu odredivati niti mijenjati krivična djela i kazne 
koje su obuhvačene ovim zakonik«® i drugim saveznim 
zakonima.

Glava VIL

PRELAZNE I ZAVRŽNE ODREDBE

Član 103.

Do donošenja potpunog posebnog dijela ovog za­
konika Prezidijum Narodne skupštine FNRJ davat če 
obavezna tumačenja o potanji.m obilježjima i kažnja- 
vanju prema posebnim saveznim krivičnim zakonima, 
onih krivičnih djela za koja je u pojedinim odredbama 
zakona ili uredaba odredena samo krivična odgovornost.

Član 104.

Ovaj zakonik primijenit če se i na krivična djela 
učinjena poslije 6. travnja 1941. po ko jima još nije 
izrečena pravomočna presuda.

Član 105.

Stopanjem na snagu ovog zakonika prestaja va- 
žiti svi propisi koji su u suprotnosti sa ovim zakonikom
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Član 106.

Ovaj zakonik stupa na snagu 60 dana po objav- 
ijivanju u »Službenem listu Federativne Narodne Re­
publike Jugoslavije«.

U.br. 2383.
Beograd, 4. prosinca 1947.

Prezidijum Narodne skupštine
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Tajnik, Predsjednik,
Mile Peruničič, s. r. dr Ivan Ribar, s. r:

777.

UKAZ

Na temelju Slana 74. točka 6. Ustava a u vezi člana 
4. točka 9. Zakona o Prezidijumu Narodne skupštine 
FNRJ, Prezidijum Narodne skupštine FNRJ proglašuje 
Zakon o dopuni Zakona- o krivičnim dielima protiv 
naroda i države koli su doniielj Savezno viječe i Viječe 
naroda Narodne skunštjne FNRJ na svojim sjednicama 
od 28. studenoga 1947., a koji glasi:

ZAKON

O DOPUNI ZAKONA O KRIVIČNIM DJELIMA PROTIV 
NARODA I DRŽAVE

Član 1.

Iza člana 3. Zakona o krivičnim djelima protiv na­
roda } države dodaje se novi član 3.a) koji glasi:

»Član 3.a)

Kao učinilac krivičnog djela protiv naroda i države 
kaziiit če se i onaj- tko je do dana kapitulacije jugo- 
slavenske vlade godine 1941. korjstečj svoj rukovodeči 
položaj u državnom aparatu il; inače svoj uticajni po­
ložaj radi pdržavanja nenarodnog i protudemokratskog 
poretka ili 'širenja fašističkih ideia, izvrši-о radnju koja 
je slabila obnambenu snagu zemlje uslijed Sega su bili 
ugrožepi mir, nezavisnost i nacionalna stoboda naroda 
Jugoslavije, kao i onaj tko je u istu svrhu, služeči dr­
žavnom aparatu, kao službenik ili u drugom svojstvu 
naredivao, provodio ili vršio ubistva, mučenja, zlostav- 
Ijanja ili druga nasilja i pregone gradana«.

Član 2.

U čl. 4. u prvoj stavci, iza riječi: »djela iz toč. 
14.« dodaju se riječi: »i jz čl. 3.a)«.

Član 3.

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u 
»Službenem listu Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije«.

U. br. 2382
Beograd, 4. prosinca 1947.

Prezidijum Narodne skupštine 

Federativne Narodne Republike Jugoslavije 

Tajnik, Predsjednik,

Mjle Peruničič, s. r. dr Ivan Ribar, s. r.

’ 778.

UKAZ

Na temelju člana 74 točka 6. Ustava, a u vezi člana 
4. točka 9. Zakona m Prezidijumu Narodne skupštine 
FNRJ, Prezidijum Narodne Skupštine FNRJ proglašuje 
Opči zakon o šumama koji su donijeli Savezno vi­
ječe i Viječe naroda Narodne skupštine FNRJ na svo- 
ji.m sjednicama od 28. studenoga 1947. a koji glasi:

OPĆI ZAKON O ŠUMAMA

I. — Opče odredbe

Član 1.

Sve šume u Federatvnoj Narodnoj Republic! Ju­
goslaviji, bez obzira u čijem su vlasnštvu, služe opčim 
interesinia narodne zajednice inalaze se pod zaštitom 
države.

Član 2.

Osim šuma smatraju se šumama u smislu ovog za­
kona i zemljišta:

1) koja nisu trajno sposobna za drugu vrstu kul­
ture osim za gajen je šume, j

2) koja po svom položaju, konfiguraciji, fizičkom 
i kemijskem sastavu i klimatskim uvjetima najkorisnje 
služe narodnoj privredi i drugim opčim inieresima kad 
su pod Šumakom kul tur o m.

Član 3.

Po značaju šume su ppčedržavnog, republikansko g, 
pokrajinskog. oblaenog i lokatoog značaja.

Prezidijum Narod^gj^kupštine FNRJ, na prijedtog 
Vlade FNRJ, ukazom jj^edu^e koje če se šume smat­
rati šumama opčedrz^g-gg ’ značaja.’

Prezidijum Natodiffi4&lußsW narodne republike, 
na prijedtog vlade narodne republike, ukazom odire- 
duje koje če se šume smatrati šumama republikanskog, 
a koje pokrajinskog, oblasnog, odnosno lokatoog zna­
čaja.

Član 4.

Unapredenje. i razvoj šumarstva, šumske privrede 5 
drvne industrije vrše se po opčedržavnom privrednom 
planu.

Član 5.

Državni organi nadležni za šumarstvo i šumska 
gospodarstva upravbaju državnim šumama na temelju 
planova i šumsko-uredajnih elaborata utvrdenih za 
unapnedenje a razvoj šumarstva, šumske privrede li 
drvne industrije.

Do izradbe šumsko-uredajnih elaborata, ministri 
šumarstva narodnih repubkka organizirat če 5 prevesti 
»nventariziranje svih šuma »a programom sječa.
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Troškove Inventariziranja snosi država.
Monjstair poljoprivrede i šumarstva FNRJ prepisat 

če uputstva za izradbu šumsko-ureJajnih elaborate.

Član 6.
U svrhu unapredenja i racionalno® iskoriščivanja 

zadružnih i privatnih šuma, država vrši nadzor nad 
njjhovom eksplo at aci jo m i podizanjem.

Vlada FNRJ donijet če uredbom prepise o vršenju 
državnog nadzora nad zadružnim i privatnem šumama, 
kao i o mjerama za njihovo unapredenje i upravljanje.

Član 7.
Šumaki predjeli naroč tih prirodnih Ijepota. kao i 

omi povijesnog ili naučnog značaja, mogu se zakonima 
proglasiti za nacionalne parkove.

Uredbom če se prepisat; upravljanje nacionalnim 
parkovima.

Vlasnilcl j posjednici šuma dužn< su pojavu zaraze 
u njihovim šumama odmah prijaviti najbližem državnom 
organu za šumairstvo.

Ministar šumarstva narodne republike prepisat če 
mjere za borbu protiv Štetnih insekata i zaraznih bo­
lesti na drveću u skladu sa uputstv.m" Ministra poljo­
privrede j šumarstva FNRJ.

Član 12.

Na zemljišta koja su odrejena -a pošumljivanje 
ili podmladivanje šume, kao ; u mlade šume, stoka se 
ne srni j e puštati.

Paša i žir en je može se dopustiti samo u onim 
šumama ili njihovim dijelovima u kojima stoka ne če 
biti od štete za podmladek i gajenje šume.

Ispaša koza u šumii može se dozvoMti samo u kra- 
jevima u kojima koza služi za prehrana stanovništva 
i to samo u broju neophodnom za ovu svhu i na 
površinama koje su posebno iizdvojene.

II. — Zaštfta i unapredenje šuma

Član 8.
Sve postoječe šume moraju se održati.
Iznimno, šuma se može krčite i šumsko zemljište 

trajno oduzet' šumskoj kulturi samo sa odobrenjem 
nadležno® državnog organa.

Minilstar narodne obrane može za potrebe sigur­
nosti i obrane zemlje odrediti krčenje šuma koje se 
nalaze u državnem pograničnom pojasu.

Bez njegove prefhodne soglasnosti ne može se 
odobriti krčenje šuma u ovom pojasu.

Za krčenje šuma kraj voda na kojima se vrši plo- 
vldba potrebna je prethodna suglasnost Ministra sao- 
bračaia FNRJ i Ministra poljoprivrede i šumarstva 
FNRJ, a Ministra poljoprivrede i šumarstva FNRJ za 
krčenje šuma kraj voda na kojima se vrši splavarenje 
i plavljenje. Za krčenje šuma kraj voda koje su od 
značaja za elektrifikaciju zemlje potrebna je prethodna 
suglasnost Ministra elektroprivrede FNRJ.

Član 9.
Promjena oznake kulture zadružnih i privatnih 

zemljišta, koja su označena kao šume u zemljršnim 
knjigama (knjigama tapija) i katastarskim operatima, 
može se prevesti samo na temelju pravomočnog rje- 
šenja državnog organa nadležnog za izdavanje odo­
bren j a za krčenje šume.

Sudovi koji vode zemljišne knj.ge i knjige tapija, 
kao i katastarski organi, dužnii su ustanovljene sluča- 
jeve pretvaranja zemljišta označeno® kao šuma u drogu 
vnsbu kuitture, prijavite nadležnim državnrm organima 
za šumairstvo.

Član 13.

Skupljanje šušnja i mahovine. kao i kresanje Us­
nika, nje dozvoljeno,

Iznimno, u slučaju opravdane potrebe, može se 
dozvolitj ovo skupljanje i kresanje, ali samo na od- 
redenim površinama i na način koji ne ugirožava pra­
vilno podmladivanje i gajenje šume

Član 14.

U svrhu zaštite privrednih, zdravstvenih i drugih 
interesa ilj interesa pojedinih osoba, odredene šume 
ili njihovi dijelovi mogu b ti proglašeni za stalno za- 
štiltne ili za privremeno zaštitne šume

Član 15.

Kao stalno zaštitne šume mogu biti proglašene 
šume:

1) koje zaštičuju zemljište od odronjavanja, spira­
nja i otiskivanja, a nalaize se na obroncima ili na oba­
lama voda ili na zemljištu izloženom raznošenju vjetrom;

2) koje zaštičuju vrela i zemljišta od poplava i 
usova sprečavanjem naglog otjecanja vode u bujičnim 
područjima;

3) koje služe kao šumski pojasevi za zaštitu od 
vjetra, pijeska i valova;

0 4) koji se nalaze na gornjoij granici šumske vege­
tacije;

5) koje služe zdravstvenim svrhama; i
6) koje služe obrani zemlje.

Član 10.
Pustošenje šume kažnjivo je.
Pustošenjem šume smatra se svaka radnja kojom se 

slabi plodnost šumskog zemljišta, ili smanjuje priraštaj 
šume, iti ogrožava trajnost šumske pro zvodnje, op- 
stamak ili gajenje šume.

Član 11.
Ako se na šumskom drveču pojave štetni insekti 

ill zarazne bolesti, nadležni državni organ za šumarc; o, 
kao i vlasnik i posjednik šume, dužnj su odmah podu- 
zeti potrebne mjere da se zaraza suzbije i otklom.

Član 16.

Kao privremeno zaštitne šume mogu biti progla­
šene one šume koje zaštičuju objekte izvan svoga 
staništa.

Član 17.

Proglašenje šuma za stalno ili privremeno zaštitne 
vrši:

1) Ministar poljoprivrede-j šumarstva FNRJ u su- 
glasnosti s.a Predsjednikom Vlade FNRJ za državne 
šume opčedržavnog značaja, a u soglasnosti sa Mini- 
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strom narodne obrane za sve šume koje služe obrani 
zemlje;

2) ministar šumarstva narodne republike u sugla- 
snosti sa predsjednikom vlade narodne republike za 
sve ostale šume na području narodne republike.

Član 18.

U zaščitnim šumaima ne smije se vršiti čista sječa, 
izuzev sječe sitnih bagrenovih šuma.

Ministar poljoprivrede i šumarstva FNRJ propisat 
če pravilnikom postupak za proglašavanje šuma stalno 
ili privremeno zaštitnim, način njihovog evidentiranja 
i upravljanja, kao i postupak za utvrdenje jednokratne 
naknade koju su vlasnioima šuma dužne platiti osobe 
u čijem su privatnem interesu ddredene šume pro­
glašene za privremeno zaštitne.

Član 19.

Svaka sječa šume mora se vršiti na način kojim se 
ne ugrožava racionalno podmladivanje i gajenje šume.

Član 20.

Sječa dubečih stabala može se vršiti samo u vre­
menu od 1. listopada do 1. travnja.

Sječu izvan ovog vremena može dozvoliti Ministar 
poljoprivrede i šumarstva FNRJ u šumama opčedržav- 
nog značaja, a ministar šumarstva narodne republike 
u ostalim šumama, 1 to samo:

1) u šumama koje su napadnute štetnim insektima 
ili zaraznim bolestima, ili su požarom jli vjetrom ošte- 
čene, ili im prijeti opasnost otplavljivanja;

2) u planinskim šumama gdje je nemoguča zimska 
sječa, kao i u onima gdje je sječa zakasnila uslijed 
vremenskih nepoigoda;

3) u šumama za proizvodnju Usnika;
4) za izgradnju i popravak stambenih i ekonom­

skih zgrada i saobnaćajnih objekata, uništenih elemen­
tarnim nepogodama, ukoliko se ova potreba ne može 
podmiriti na drugi način,

U šumama državnim, zadružnim i privatno-pravnih 
osoba, sječa dubečih stabala ne smije se vršiti dok se 
stabla za sječu prethodno ne žigošu, a kod čistih sječa 
dok se površine odredene za sječu prostorno ne obilježe.

i Sječa borovih šuma vrši se po pravilu poslije smo- 
larenja.

Sve vrste proreda i čiščenja šum,a mogu Se vršiti 
u toku cijele godine izuzev dva mjeseca od početka 
vegetacije.

Član 21.

Iznošenje šumskih proizvoda iz šume mora se vr­
šiti odredenim putevima i voznicima, a na način da se 
time ne nanosi šteta šumi, podmiatku i zemljištu.

Vlasnik zemljišta dužan je dozvoliti iznošenje šum­
skih proizvoda preko svo,gia zemljišta, ako ovo nije 
moguče izvesti na drugi način, drugim pravcem, ili ako 
bi drugi način ili pravac bio nerazmjerno skuplji.

Član 22.

Suhiatke i planinski pašnjaci ne mogu se proširi- 
vati na štetu šume.

Član 23.

U svrhu što racionalnijeg iskoriščivanja produk­
tivne snage zemljišta, prvenstveno če se pošumiti obe- 
šumljene površine šumskog zemljišta, krš, goleči i živi 
pijesak, kao i zemljišta koja po svom položaju, kon­
figuraciji, fizičkom i kemijskom sastavu i Klimatskim 
uvjetima, najkorisnij,e služe narodnoj privredi i dru­
gim opčim interesima kad su pod šumskom kulturom.

Član 24.

Vlasnik šumskog zemljišta dužan je pošumiti nje­
gove obešumljene površine, kao i sva ona zemljišta koja 
se isključivo mogu koristiti ako su pod šumskom kul­
turom, u roku koji u okviru opčedržavnog privrednog 
plana, odredi svojim rješenjem nadležni državni organ 
za šumarstvo.

Sječine koje su nastale sječom šume poslije 1. si- 
ječnja 1947., moraju se pošumiti najkasnije u roku od 
tri godine po izvršenoj sječi, ukoliko ni.su prirodnim 
putem podmladene.

član 25.

Država može pomagati pošumljivanje zadružnih i 
privatnih zemljišta označenih u čl. 23. i 24. ovog zakona 
na način i pod uvjetima koje propišu narodne republike.

član 26.

Sume koje su uslijed prekomjernih sječa, kresanja, 
brščenja ili paše pretvorene u šikare, kao i šume koje 
su zapuštene i zakržljale, moraju se obnoviti odnosno 
poboljšati.

Ministar poljoprivrede i šumarstva FNRJ starat 
če se da se ovi zadaci planski i pravilno postave i iz- 
vrše u odredenim rokovima.

Član 27.

Vlada FNRJ če uredbom postaviti opče zadatke 
i propisati sredstva za unapredenje šumarske nauke, 
naobrazbu stručnih kadrova i prosvječivanje naroda u 
oblasti šumarstva.

III. — Uprava i nadzor nad šumama

Član 28.

Ministar poljoprivrede i šumarstva FNRJ vrši opče 
rukovodstvo i opči nadzor nad šumarskom službom 
na području Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 
pripreirm prijedlog opčedržavnog privrednog plana po- 
dizanja, gajenja, uredenja i iskoriščivanja šuma, melio­
racije šumskih zemljišta, izgradnje šumskih saobračaj- 
nih sredstava i drvno-industrijskih postrojenja i nepo­
sredno upravlja šumskim gospodarstvima opčedržav­
nog značaja.

Ministar šumarstva narodne republike rukovodi i 
vrši nadzor nad svim organima šumarske službe na 
području narodne republike, neposredno upravlja šum­
skim gospodarstvima republikanskog značaja i daje na­
rodnim odborima uputstva za upravljanje šumama i 
šumskim gospodarstvima pod njihovom upravom.

Glavni izvršni odbor narodne skupštine autonomne 
pokrajine i .izvršni odbor oblasnog narodnog odbora 
autonomne oblasti neposredno upravljaju šumskim go­
spodarstvima i drvno-industrijskim postrojenjima po- 
krajinskog odnosno oblasnog značaja, staraju se o 
unapredenju, gajenju i zaštiti šuma i vrše nadzor nad 

ni.su
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organima šumarske službe na području autonomne po­
krajine odnosno autonomne oblasti.

Narodni odbori neposredno upravljaju šumskim 
gospodarstvima i drvno-industrijskim postrojenjima lo- 
kalnog značaja, staraju se o pošumljivanju, melioraciji 
šumskog zemljišta, podmirenju potreba naroda u šum- 
skim proizvodima, ispaši, žirenju, čuvanju šuma od 
oštećivanja i nepravilnog ili bespravnog iskoriščivanja 
i vrše neposredan nadzor nad zadružnim i onim pri­
vatnim šumama koje nisu stavljene pod državni stručni 
nadzor.

Član 29.
Šumama lokalnog značaja koje nisu u saistavu šum­

skog gospodarstva neposredno upravljaju narodni od­
bori na način koji če zakonom propisati narodne re­
publike.

Član 30.
Osnovni organ za upravljanje državnim šumama 

je šumsko gospodarstvo.
Šumsko gospodarstvo je državno privredno podu- 

zeče a osniva se po propisima Osnovnog zakona o dr­
žavnim privrednim poduzečima.

Po značaju šumska gospodarstva mogu biti opčedr- 
žavnog, republikanskog, pokrajinskog, oblasnog i lokal­
nog značaja.

Član 31.
Šumsko gospodarstvo ima naročite za zadatak podi- 

zanje, gajenje, uređenje i iskoriščivanje šuma, meliora- 
ciju šumskog zemljišta, izgradnju i obnovu šumskih 
saobračajnih sredstava i drvno-industrijskih postroje­
nja, preradbu šumskih proizvoda, kao i njihovu distri­
bucija u lokalnem snabdijevanju.

Član 32.
Za administrativno i operativno rukovodenje šum­

skim gospodarstvima mogu se pri Minisrarstvu poljo- 
privrede i šumarstva FNRJ i ministarstvima šumarstva 
narodnih republika osnivati glavne direkcije šumskih 
gospodarstava.

Član 33.
U svrhu trajnog snabdijevanja šumskim proizvo­

dima, šumska gospodarstva upravljaju državnim šuma­
ma po načelu trajnosti prinosa u okviru šumsko-pri- 
vrednih područja i oblasti.

Član 34.
Iskoriščivanje državnih šuma i šuma koje stoje 

pod državnim stručnim nadzorom vrše šumska gospo­
darstva u okviru opčedržavnog privrednog plana samo 
na temelju odobrenih šumsko-uredajnih elaborata.

Šumsko-uredajne elaborate za državne šume opče­
državnog značaja odobrava Ministar poljoprivrede i šu­
marstva FNRJ, a za sve ostale šume ministar šumarstva 
narodne republike.

njem, čuvanjem, zaštitom i iškoriščivanjem šuma, kao 
i pošumljivanjem i melioracijam šumskih zemljišta.

Državni stručni nadzor vrši nadležni državni organ 
za šumarstvo.

Troškove državnog stručnog nadzora snosj država, 
ukoliko se ne mogu podmiriti iz redovnih prihoda1 šume.

Član 37.

U svrhu sudjelovanja narodnih masa u upravljanju, 
podizanju, gajenju, zaštiti i iskoriščivanju šuma, osni- 
vaju se pri mjesnim i kotarskim narodnim odborima 
savjeti za šumarstvo.

U siavjet za šumarstvo ulaze predstavnici šumskih 
gospodarstava, zadruga, sindikata i drugih masovnih 
društvenih organizacija, kao i pojedini gradani.

Savjet za šumarstvo rad; pod rukovodstvom izvrš- 
nog odbora narodnog odbora.

Član 38.

Za potrebe nauke i nastave ministar šumarstva na­
rodne republike može u suglasnosti sia predsjednikom 
vlade odredene šume, kao i objekte i postrojenja koji 
im služe, predati na upravljanje šumarskim fakultetima 
i ostalim šumarskim školama.

Član 39.

Snabdijevanje naroda šumskim proizvodima, kao i 
ispaša i žirenje, vrši se na način koji uredbom propiše 
vlada narodne republike.

Član 40.

Za čuvanje državnih šuma i šuma pod državnim 
stručnim nadzorom postavit če se čuvati šuma.

Vlada FNRJ propisat če uredbom organizacija i rad 
službe čuvara šuma.

IV. — Kaznene odredbe

Član 41.

Kao učinilac krivičnog djela kaznit če :e lišenjem 
slobode do tri godine:

1) tko pustoši šumu ili vrši čistu sječu u zaštitnim 
Šumama;

2) tko krči šumu ili podbjeljuje stabla u svrhu pret- 
varanje šumskog zemljišta u drugu vrstu kulture;

3) tko protupravno prisvoji oboreno ili izradeno 
drvo ili gotovu robu, bez obzira da li se nalaze na 
mjestu izradbe ili na stovarištu u šumi;

4) tko protupravno obori u šumi stablo čija vrijed- 
nost premašuje 1.000 dinara.

Ako su posljedice djela naročito teške prirode, 
učinilac če se kazniti lišenjem slobode do pet godina.

Član 35.
Iskoriščivanje privatnih šuma vrši se pod nadzo­

rom nadležnih državnih organa za šumarstvo.

Član 36.
Šume zadruga i zaštitne šume privatnih osoba stoje 

pod državnim stručnim nadzorom.
Pod državnim stručnim nadzorom razumije se nad­

zor nad vršenjem poslova u vezi sa podizanjem, gaje-

Član 42.

Kaznom popravnog rada do dva mjeseca t novča- 
nom kaznom do 3.000 dinara ili jednom od ovih kazni 
kaznit če se:

1) tko oštečuje i uništava Šumake vrtove i rasadnike;
2) tko ne izvrši pošumljivanje u odredenom roku;
3) tko ne izvrši propisiane mjere za suzbijanje i 

otklanjanje opasnosti od štetnih insekata ili zaraznih 
bolesti na šumskom drveču;
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4) tko pr.otupravno obori u šumi stable čija vrijed- 
nost ne premašuje 1.000 dinara;

5) tko oštečuje šumske puteve, objekte i naprave, 
kao i druge instalacije koje su sa ovima u vezi;

6) tko se ne drži propisa šumsko-uredajnog ela­
borata.

Član 43.
Kaznom popravnog rada do 30 dana ili novčanom 

kaznom do 1.500 dinara kaznit če se:
I) tko vrši pašu ili žirenje protivno odredbama 

ovog zakona ili drugim propisima nadležnih državnih 
organa;

2) tko oštečuje dubeče stablo zasijecanjem, prisije- 
canjem, struganjem, zarezivanjem, trganjem, izbijanjem 
iverja, bušenjem, kresanjem, prevršavanjem ili ko jim 
drugim načinom;

3) tko oguli koiu sa oborenog stabla, ili prisvoji 
več oguljena koru, ili tko neovlašteno skuplja šušanj 
i mahovinu, ili tko vadi panjeve ili skuplja smolu;

4) tko siječe, preraduje ili izvozi drvo iz šume po- 
slije odredenog roka sječe.

Član 44
Za postupak po krivičnim djelima navedenim u čl. 

41. ovog zakona nadležan je kotarski sud.
Za postupak po prekršajima navedenim u čl. 42. 

i 43. ovog zakona nadležan je izvršni odbor kotarskog 
odnosno gradskog narodnog odbora.

Izrečene novčane kazne po ovim prekršajima idu u 
korist budžeta kotarskih odnosno gradskih narodnih 
odbora.

Član 45.
U postupku po krivičnim djelima i prekršajima 

predvidenim ovim zakonom odlučit če se na zahtjev 
oštečenog i o naknadi štete prouzročene djelom.

V. — Prelazne i završne odredbe

Član 46.
Iskoriščivanje državnih šuma i šuma pod državnim 

stručnim nadzorom vršit če se do donošenja šumsko- 
uredajnih elaborata na temelju godišnjih prijedloga 
sječa i pošumljivanja.

Član 47.
Ministar poljoprivrede i šumarstva FNRJ izdat če 

propise o plavljenju i splavarenju drveta.

Član 48.
Do donošenja zakona o šumama narodnih republika 

primjenjivat če se odredbe ovog zakona.

Član 49.
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana Po objav- 

Ijivanju u »Službenom listu Federativne Narodne Repub­
like Jugoslavije«.

U. br. 2376
Beograd, 3. prosinca 1947.

Prezidijum Narodne skupštine 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Tajnik, Predsjednik,
Mile Peruničič, s. r. dr Ivan Ribar, s. r.

779.

UKAZ

Na temelju člana 74. točka 6. Ustava, a u vezi 
člana 4. točka 9. Zakona o Prezidijumu Narodne skup­
štine FNRJ, Prezidijum Narodne skupštine FNRJ pro« 
glasuje Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o rat­
nim vojnim invalidima koji su donijeli Savezno viječe 
i Viječe naroda Narodne skupštine FNRJ na svojim 
sjednicama od 27. studenoga 1947., a koji glasi:

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O RATNIM 
VOJNIM INVALIDIMA

Član 1.

Stavka 2. člana 16. Zakona o ratnim vojnim inva- 
lidima od 25. svibnja 1946. mijenja se j glasi:

»Propis čl. 12. ovog zakona primijemt če se i na 
roditelje i na djeda i babu.«

Član 2.

Stavka 5. člana 33. mijenja se i glasi:
»Iznimno od odredaba prethodnih stavki, osobe koje 

traže da se. priznaju za ratne vojne invalide uslijed 
bolesti zadobivene u narodnooslobodilačkom ratu od 
17. travnja 1941. pa do prestanka nepnijateljstva (čl. 2. 
toč. 1), ili u sastavu bivše jugoslavenske vojske za vri- 
jeme rata s neprijateljem od 6. do 17. travnja 1941. ili 
uslijed bolesti koju su zadobile kasnije kao ratni za- 
robljenici u logorima (čl. 2. toč. 3) moraju podnijeti 
prjjavu najkasneje do 30. lipnja 1948. Osebama koje 
podnesu prijave iza ovog roka ne če se priznati inva­
lidnina kao ni ostala prava po ovom zakonu«.

U istem članu iza st. 5. dodaje se nova st. 6. koja 
glasi:

»Prinadležnosti po prijavama podnesenim po pret- 
hodnoj stavci poslije 8. prosinca 1946. teku od dana 
podnošenja prijave.«

Član 3.

Iza člana 43. dodaje še nov član 43 a), koji glasi: 
»Na propise ovog zakona prevest če se i osebe 

koje po Ugovoru o miru sa Italijom postaju državljani 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije, i to:

1) ko jima je odlukama talij anskih državnih organa 
priznate svojstvo ratnog vojnog invalida zbog uma- 
njena sposobnosti za pršvredivanje koje su pretrpjelj u 
ratu 1914.—1918.;.

2) koje po odlukama talijanskih državnih organa 
izvode svoja invalidska prava od naprijed navedenih 
umrlih raitnih vojnih invalida, ili od osoba koje su na 
vojnoj dužnosti u ratu 1914.—1918. poginule ili ne- 
stale.«

Član 4.

U članu 44. iza prve rečenice stavke 2. dodaje se 
nova rečenica koja glasi:

»Iznimno, prevodenje osoba iz čl. 43 a) izvršit če 
se do 30. lipnja 1948.«

Rečenica druga stavke 2. postaje stavka 3. istog 
člana, mijenja se i glasi:

»Ove rokove Ministar, narodne obrane može pro- 
dužiti.«
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Član 5.

Ovaj zakon stopa na snagu osmog dana po objav- 
Ijivanju u »Službenem listo Federativne Narodne Re­
publike Jugoslavije«.

U.br. 2302
Beograd, 2. prosinca 1Ö47.

Prezidijum Narodne skupštlne
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Tajnik, 
Mile Peruničič, s. r.

Predsjednik, 
dr Ivan Ribar, s, r.

780.

UKAZ

Na temelju člana 74. točka 6. Ustava, a u vezi 
člana 4. točka 9. Zakona o Prezidijumu Narodne skup- 
štine FNRJ, Prezidijum Narodne skupštine FNRJ pro-- 
glasuje Zakon o dopuni Zakona o mirnodopskim voj- 
nim invalidima, koji su donijeli Savezno viječe i Vi- 
ječe naroda Narodne skupšti-ne FNRJ na svojim sjedni- 
cama od 27. sludenoga 1947., a koji glasi:

ZAKON

O DOPUNI ZAKONA O MIRNODOPSKIM VOJNIM 
INVALIDIMA

Član 1.
Iza člana 6. Zakona o mirnodopskim vojnim invali­

dima od 21. prosinca 1946. dodaje se novi član 6 a), 
koji glasi:

»Na propise ovog zakona ptevest če se i osobe koje 
po Ugovoru o miru sa- Italijom postaju državljani 
FNRJ, i to: i 'evai

1) kojima je svojstVdrffl?ftiodopskih vojnih inva­
lida priznato odlukama talijanskih državnih organa 
zbog umanjenja sposobnosti za privre divan je koje su 
po demobilizaciji talijanske oružane sile posliie rata 
1914.—1918. do 10. lipnja l@40»B^etrpjele u jedinicama 
u sastavu te sile, izuzev onih u sastavu fašističke mili- 
cije i ostalih fašističkih formacija;

2) koje po r.iešen.jima talijanskih državnih organa 
izvode svoja invalidska prava od umrlih mirnodopskih 
vojnih invalida iz toč. 1. ovog člana, ili od osoba koje 
su poginule na vojnoj dužnosti u jedinicama i u vre­
menu koji su navedeni u toč. 1. ovog člana.«

Član 2

Ovaj. zakon stupa na snagu osmog dana po objav- 
Ijivanju u »Službenem listu Federativne Narodne Re­
publike Jugoslavije«.

U.br. 2309
Beograd, 2. prosinca 1947.

Prezidi.ium Narodne skupštine 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Tajnik, 
Mile Peruničič, s. r.

Predsjednik, 
dr Ivan Ribar, s. r.

781.

UKAZ

Na temelju člana 74. točka 6. Ustava, a u vezi 
člana 4. točka 9. Zakona o Prezidijumu Narodne skup­
štine FNRJ, Prezidijum Narodne skupštine FNRJ pro- 
iglašuje Zakon o reguliranju tereta uknjiženih na nepo- 
kretninama koje su prešle u vlasništvo države na te­
melju Zakona o agrarnoj reformi i kolonizaciji i Osnov- 
nog zakona o postunanto sa eksproprirantm i konfis- 
ciranim šumskim posjedima koji su dor;:°’i Savezno 
viječe i Viječe naroda Narodne sku-?tine FNRJ -- tvo­
jim sjednicamia od 26. studenoga 1947., a koji glasi:

ZAKON

O REGULIRANJU TERETA UKNJIŽENIH МЛ’ ’"FPO- 
KRET7TNAMA KOJE SU PREŠLE U VLASNIŠTVO 
DRŽAVE NA TEMELJU ZAKONA O RE­
FORMI I KOLONIZACIJI I OSNOVNOG ZAKONA O 
POSTUPANJU S \ EKSPROPRIRANIM I KONFJSCIRA- 

NIM ŠUMSKIM POSJEDIMA

Član 1.

Nejsplačeni dio novčanih dugova uknjiženlh na ne- 
pokretninama (zembištima i šumskjm posjedima). koje 
su na temelju Zakona o agrarnoj reformi i kolonizaciji 
i Osnovnog zakona o postunaniu sa eksoronriranim i 
konfNciranim šumskim p-os-edima u cijelosti oduzete od 
vlasnika i prešle u vlasništvo države, nreuzima država 
do višine vrLednosti oduzete neookretnine.

Ako je samo dio opterečene neookretnine oduzet 
vlasriku --’snln---; dio novč*"5*! duhova п’.-п:;к--;ђ 
rta toj nepokretnini preuzima država razmjerno vrijed- 
nosti odn.zetog dijela nepokretnine i to do višine nje­
gove vrijednostj.

Član 2.
Osobama u Siju je korist uknjiženo pravo plodo- 

uživania na oduzetoj nepokretnini država če dati jed- 
nokratnu nakn’du po pronPima ovog zakona. Isto tako 
država če isplatiti. po propisima ovog zakona, u jedno- 
kratnom iznosu dugove sa povratnim pla-aniima (uz- 
državania, rente).

Način utvrdivania ovog iznosa, кяо i naknade za 
plodouživ^nje, nron’'Pt če Vlada FNRJ na prijedtog 
Ministra financija FNRJ.

Član 3.
Na dug, odnosno dio duga koji ovim zakonom pre- 

uzinia država, otpisat če se kamaiti zaračunati poslije 
6. travnia 1941.

Član 4.
Tereti uknjiženi na oduzetoj nepokretnini. izuzev 

prava služnosti, brišu se.
Kotorski sudovi izvršit če uknj.ižbu ovog brisanja 

po službenoj dužnosti.

Član 5.
Po dugovima uknjiženim na nepokretnini od koje 

je dio oduzet i prešao u vlasništvo države, vlasnjk o- 
staje zadužen razmjerno vrijednosti dijela te nepokret­
nine koji mu je ostao u vlasništvu.

Kotorski sudovi izvršit če oo službeno! dužnosti 'u 
zemljišnim (intobulacionim, zastavnim) knjigama tkn.fi 
žbu odgovarajučeg smanienja duga na dijelu nepokret- 
nine koji je ostao vlasniku.
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Član 6.
Za utvrdivanje višine uknjjženih dugova, naknade 

za plodouživan.ie i jednokratnog iznosa po dugovima 
sa povratnim plačamjima, za procjenu vriiedno'ti ne­
pokretnine opterečene uknii^nim dugovima od koje 
je dio oduzet i prešao u vlasništvo države, kao i za po- 
djelu ovili dugova na državu i vlasnika, nadležan je 
kotarski sud.

Procjena obuhvača kako oduzetj dio nepokretnine 
tako i dio koii ostaie vlasniku.

Podiela ukniiženih dugova vrši se na temelju pro- 
cjene vrijednosti nenokretnine.

Protiv odlitke kotarskog suda ima mjesta žalbi 
okružnom sudu u roku od 15 dana po uručenju odluke.

Član 7.
Zahtjev po stavci prvoj prethodnog člana mogu 

podniieti- ukniiženi vjerovnik j vlasnik, odnosno plodo- 
užjvalac, u roku od šest mjeseci po stupanju na.snagu 
ovog zakona.

Ako se ovaj zahtjev ne podnese u n-avedenom roku, 
obaveza države po ovom zakonu prestaje.

Član 2.
Poduzeča invalidskih organizacija stiču svojstvo 

pravne osobe i pravo na rad upisom u regietar privred- 
nih poduzeča invalidskih organizacija. Prije upisa u re- 
gistar pnvredno poduzeče invaFdske organizacije ne 
može sklapaitii nikakve ugovore nltj poduzimati poslove, 
ne može imati ni u ledno; kreditnoi ustanovi ni žiro, ni 
tekuči, ni čekovni račun ilii ulog, niti pernati bilo kakva 
novčana sredstva ili materijalne vrednote.

Član 3.
Regestar privrednih poduzeča invalidskih organiza­

cija vode:
L) Ministarstvo financija FNRJ, ako je odobren je 

za osnivanje poduzeča izdano od Strane ministra Vlade 
FNRJ;

2) ministarstvo financija narodnh republika, ako je 
odobrenje za osnivanje poduzeča izdano od strane mi­
nistra vlade narodne republike ili kotarskog (gnadskog) 
izvršnog odbora.

Član 4
Član 8.

Ako je vjerovnik državno kreditno poduzeče, ono 
če izvršiti otois svnie tražbjne razmierno vrijednosti 
oduzetog diiela opterečene nepokretnine.

Ostalim vjerovnicima država če izvršiti isplatu pre- 
uzetog duga u državnim obveznicama.

Vlada FNRJ propisat če uredbom potanje odredbe 
o ovim obveznicama.

član 9.
Za uknjižbe u zemljišnim knjigama koje se vrše 

po ovom zakonu ne plača se taksa.

Član 10.
Ovlaščuje se Ministar financija FNRJ da donosi 

p o tani a uputstva za provedbu ovog zakona.

Član 11.
Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u 

»Službenem listu Federativne Narodne Republike Jugo­
slavije«.

U.br. 2276
Beograd, 1. prosinca 1947.

Prezjdijum Narodne skupštjne 
Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Tajnik,
Mile Peruničič, s. r.

Predsjednjk, 
dr Ivan Ribar, s. r.

Za upis u register privrednih poduzeča invalidskih 
organizacija mora se podnijeti prijava

Prijava mora sadržati:
1) naziv invalidske organizacije koja je osnova’a 

poduzeče, broj i datum rješenja;
2) naziv državno? organa ko j; je odobrio osnivanje 

poduzeča, broj i datum odobrenja;
3) naziv invalidske organizacije pod Njim se admi- 

nistrativno-operativnim rukovodstvom nalazi poduzeče;
4) flrmu poduzeča;
5) granu poslovanja poduzeča;
6) sjedište poduzeča;
7) podatke o filijalama, ograncima i pomočnim ure- 

dajima koji su u saštavu poduzeča i mjesta gdje se 
nalaze;

8) iznos i nafin osnlvanja osnovnih sredstava i obrt­
nih sredstava; i

9) imena i zvanja osoba koje su ovlaštene za pot- 
pisivanje poduzeča i granice njihovog ovlaštenja.

Ukollko poduzeče ima i skračenu oznaku firme, u 
prijavi se osim pune oznake firme mor a navesti i skra- 
čena oznaka.

Uz prijavu se mora priložiti: rješenje o osnivanju 
poduzeča i pravila poduzeča, kao i originalni potpisi 
osoba ovlašten-ih na potpisivanje poduzeča.

Prijava kao i svi priloži moraju se podnijeti u tri 
originalna primjerka. Ovjereni prijepis rješenja služit če 
kao original u smislu ovog pravilnika. Ovjeru priloga 
izvršit če admtaistrativno-operativnj rukovoddac.

782.

Na temelju st. 2. čl. 10. Uredbe o privrednim po- 
duzečima invalidskih organizacija prepisujem

PRAVILNIK

O REGISTRACIJI PRIVREDNIH PODUZEČA 
INVALIDSKIH ORGANIZACIJA

Član 1.
Registraciji podliježu sva pnivredna poduzeča in 

validskih organizacija

Član 5
Prijavu za registraciju podnosi direktor poduzeča.

Ova se prijava mora podnijeti u roku od 15 dana od 
dana donošenja rješenja o osnivanju poduzeča odnosno 
od dana kad se 'direktoru poduzeča stave na raspola- 
ganje podaci iz čl. 4. ovog pravilnika.

Član 6.
Direktor poduzeča dužan je podnijeti prijavu i o 

promjenama koje nastaju u toku rada, a odnose se: na 
vismu osnovnih odnosno obrtnih sredstava, firmu, pred­
met poslovanja, adminlstrativno-operatiivnog rukovodio- 
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ca, sjedište, filijale, ogranke, pomočne uredaje, pravila, 
ovlaštenje na potpisivanje firme i likvidaciju poduzeča.

Ova prijava se podnosi ti roku od 15 dana od nasta­
le promjene

Član 7.

Ako se postojeća poduzeča spoje (fuzioniraju). no- 
voosnovano poduzeče treba posebno registrirati, a podu- 
zeća koja su se spojila treba brisat rz rerstra, nazna- 
Čujuči da je bri-sanje izvršeno uslijed spajanja.

Prijavu za registriranje ovih promjena treba pod- 
nijeti u roku od 15 dana od nastale promjene.

Pošto se završi upis. treba ispod njega podvuči ho- 
rizomtalnu crtu preko cijelog lista. Kad se list popuni, 
treba prenijeti firmu poduzeča na novi list. Posljednji 
upis na kraju lista mora se u cijelosti završiti na tom 
listu, a ne prekositi djelomično na novi list.

Svaki upis u registru mora biti potpisan od strane 
službenika koji ima za to specijalno ovlaštenje.

Član 13.

Imenik sadržava popis svih poduzeča upisanih u re­
gistar. U njega se unose firme poduzeča po abecednom 
redu i kraj njih upisuje se broj registarskog lista na 
kome je po duze če upisano.

Član 8.

U slučaju prijelaza poduzeča invalidske organiza­
cije iz uprave zemaljskog odnosno kotarskog' (gradskog) 
odbora ratnih vojnih invalida u upravu Glavnog odbora 
ratnih «vojnih invalida ili obratno, dužan je d rektor 
poduzeča Invalidske organizacije da podnese prijavu 
financijskom organu kod koga je poduzeče registrirano 
radii brisanja iz prijašnjeg registra i drugu prijavu sa 
svim prilozlma iz čl. 4. ovoga prav'krika onome organu 
koji je nadležan za registriranje obzirom na nastali! 
promjenu (čl 3 pravilnika).

U slučaju pniielaza poduzeča invalidske organizacije 
iz uprave kotarskog (gnadskog) odbora ratnih vojnih 
invalida u upravu zemaljskog odbora ratnih vojnih in­
valida ili obratno, direktor poduzeča je dužan da obavi- 
jesti financiiskog organa iz toč. 2. čl. 3. ovoga pravil­
nika o nastaloj promjeni. da bi se izvršio ispravak u re­
gistru.

Član 14

Zbirka Isprava se vodi u obliku konca na kojima se 
ispisuje firma poduzeča, broj registarskog lista i sje­
dište poduzeča. U zbirku isprava ulažu se svi dokumen­
ti na temelju kojih je izvršen upis u registar, t. j. pri­
java, njoj priloženi dokumenti i rješenja, koja izdaje 
financijski organ o pojedenim upisrma u registar.

Član 15.

Registar. imenik i zbirka isprava moraju biti u pot- 
punom ažurnom stanju i podnesene prijave moraju biti 
proknjižene najkasnije- za 48 sati po primi tku i o tome 
izdano rješenje podnosiocu.

Registar, imenik i zbirka isprava čuvaju se u naro- 
čitom ormaru pod ključem, koji se nalazj kod odgovor- 
nog službenika kome je povjerena registracija.

Član 9.

Uz prijavu za upis promjena iz čl 6., 7. IS. ovog 
pravilnika pr laže se rješenje nadležnog organa o od- 
nosnoj promieni. kao i ostali priloži — sve u tri ori- 
glnalna primjerka.

Član 10.

Za registraciju privrednih poduzeča invalidskih or­
ganizacija moraju se uvesti ove knjige:

1) registar,
2) imenik, i
3) zbirka isprava.

Član 11.

Registri se vode u obllku tvrdo ukoričenih knjiga, 
čije su strane numerirane, prošivene jemstvenikom, a 
krajevi jemstvenka učvrščeni voskom na koji finanaij- 
ski organ stavlja svoj pečat. Financijski organ ovjerava 
registar svojim pečatom i potpisom načelnika odjela 
ministarstva u kome se vrši registracija

Član 12.

Svako poduzeče ima u registru svoj posebni’ list na 
kojli se upisuju svi podaci navedeni u čl. 4. ovog pravi'1- 
mka, kao i kasnije nastale promjene. a prema obrascu 
br. 1 koji je sastavnj dlo ovog pravilnika.

Svi upisi u registar vrše se tintom i ne smije biti 
nikakvih mrlja. Ako bi' se nešto pogrešilo upisalo, is- 
pravak se može izvršiti tako da se pogrešna riječ pre* 
črta, time da ostane vidljiv prijašnji upis. a nov) upis se 
.čitko ispiše iznad toga. Ispravak se vrši crvenom tintom.

Član 16.
Financijski organ koji vrši registraciju izdaje po* 

duzeču rješenje o upisu u registar, kao i rješenje o 
upjsu kasnije nastale promjene.

U rješenju če se istači svi podaci, koji se unose u 
registar sa oznakom broja registarskog lista na kojem 
je poduzeče upisano.

Član 17.

Poslije izvršenog upisa u registar, financijski or­
gan obiavljuje u svom službenom listu: firmu podu- 
žeča, predmet poslovanja u kratkom izvodu, naziv or­
gana koji je osnovao poduzeče, sjedište poduzeča, po- 
rodično i -rodeno ime direktora i osoba ovlaštenitr-na 
potpisivanje firme poduzeča.

Član 18.

Ministarstvo financija FNRJ vodit če popis svih 
privrednih poduzeča invalidskih organizacija u državi, 
a ministarstva financija narodnih republika popis na 
svom području.

Popis poduzeča treba da sadrži ove podatke: fir­
mu poduzeča, naziv adminjstrativno-operativnog ruko- 
vodioca, iznos osnovnih i obrtnih sredstava, sjedište 
poduzeča, filijale,- ogranke i pomočne uredaje podu­
zeča.

U svrhu ove evidencije podnosit če ministarstvo fi­
nancija narodne republike popis poduzeča koia su kod 
njega registrirana Minjstarstvu financija FNRJ.

Član 19.

Službenici koji neispravno, nemarno ili -nepravo- 
dobno vrše registraciju ili podnose izvještaje po pro- 

pisima ovog pravilnika, čine disciplinsku krivicu.
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Član 20.
Za nepodnošenje Hi nepravodobno podnošenje pri­

java za registraciju privredniih poduzeča invalidskih 
organizacija, kao i prijava o promjenama, direktor: po- 
duzeća kaznit če se novčanom kaznom od 1.000.,— do 
5.000.— dinara.

Kaznu jzriče financijski organ nadležan za vodenje 
registracije. Protiv rješenja o kazni ppdnosi se žalba 
Vladi FNRJ ili vladi narodne republike. Kazna ide kao 
vanredan, prihod u korist budžeta onog organa koji je 
izrekao kaznu.

Član 21.
Financijski organ iz čl. 3. ovog pravilnika izdat če 

poduzečima, koja su se prije registrirala kod okružnih 
sudova u trgovačke registre, potvrdu o izvrsenoj regi­
straciji, na temelju koje če poduzeča tražiti od okružnih 
sudova brisanje prijašnjeg upisa iz trgovačkih registara 
u roku od 15 dana od primitka rješenja o registraciji.

Član 22.

U smislu čl. 6. pravilnika za izvršenje Zakona o 
taksama svi podnesci i rješenja koja se izdaju na te­
melju prepisa ovog pravilnika oslobodena su plačanja 
takse.

> ". O
Član 23.

Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljiva- 
nja u »Službenem listu Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije«. '

Br. 39077
Beograd, 28. studenoga 1947.

Ministar financija,
Sreten Žujovič, s. r.

PRILOG PRAVILNIKU O REGISTRACIJI PRIVREDNIH PODUZEČA INVALIDSKIH ORGANIZACIJA.

Obrazac br. 1
Lijeva strana lista: 
Registarskj list br. 
Firma poduzeča: .
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Datfifti osnovne organizacije:-----------------------------------------------------------------------

783.

Na temelju čl. 6. st. 2. Zakona o konfiskaciji imo- 
Vine i o izvršenju konfiskacije propisujem

PRAVILNIK

O IZALJENI PRAVILNIKA O PR1MJENI I IZVRŠENJU 
ČL. 6. ZAKONA O KONFISKACIJI IMOVINE I O 

IZVRŠENJU KONFISKACIJE

Član 1.

U st. 2. čl. 5. treči red odozdo iza riječi: »dostavit 
Če« umeču se riječi: »i to republikanska ministarstva, 
komiteti i komisije republikanskem, a savezna«.

U čl. 6. treči red odozđo iza riječi: »dostavit če« 
umeču se riječi: »i to republikanski organi republikan-
skom. a saveznj«. Sreten Žujovič, s. r.

Na kraju st. 1. čl. 8. umjesto točke stavlja se zarez 
i dodaju riječi: »a republikanska ministarstva financija 
na teret odgovarajučih tekučih računa«.

U čl. 8. st. 2. u dirugom redu odozgo umjesto riie- 
či: »na ovaj tekučj račun«, stavljaju se riječi: »na ove 
tekuče račune«.

Na kraju treče rečenice čl 10. izostavlja se skrače- 
nica »FNRJ« i dodaju riječi: »kome je upučen zahtjev 
za povračaj«.

Član 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavl.iivanja 

u »Službenom listu Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije«.

br. 51670
Beograd, 28. studenoga 1947.

Ministar financija.
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784.

UPUTSTVO

O PLANIRANJU I KONTROLI IZVRŠENJA PLANA 
DUELA DOBITKA DRŽAVNIH PRIVREDNIH BODU- 

ZEĆA ZA PLAČANJE U BUDŽET

A) Na koja se poduzeća odnosi ovo uputstvo
Ovo uputstvo odnosi se na sva državna privredna 

poduzeča, koja posluju sa dobitkom.
Kada administrativno-operativni rukovodioci, prema 

financijskom planu Ш prema završnom računu, uplačuju 
u budžet dio dobitka, postopat će takoder po ovom 
uputstvu. Za njih u torn slučaju vrijedi sve ono što je 
predvideno za poduzeča.

B) Planiranje
I. — Kao dio dobitka za plačanje u budžet smatra 

se onaj iznos dobitka koji je prilikom raspddjele do­
bitka po financijskom planu ili prema tromjesečnom 
stanju odnosno završnom računu odreden za plačanje 
u budžet.

Kada administrativno-operativni rukovodilac dobije 
od financijskog organa odobren skupni financijski plan, 
dužan je odmah, a najkasnije u roku od pet dana, do­
staviti pojedinim poduzečima odobrene individualne fi- 
nancijske planove.

Administrativno-operativni rukovodilac kada, do-: 
stavlja poduzeče odobren financijski plan, dužan je o iz­
nosu dijela dobitka, koji je određen za plačanje u bu­
džet, istodobno obavijestiti izvršni odbor (financijski 
odsjek) onog kotarskog (gradskog, rajonskog) narod- 
nog odbora (u daljnjem tekstu: kotarski izvršni odbor) 
na čijem se području nalazi dotično poduzeče. Ovaj iz- 
vještaj sastavlja se prema propisanom obrascu . br. 1. 
Iznimno, za poduzeča opčedržavnog značaja, koja odredi 
Ministar financija FNRJ, za poduzeča republikanskog 
značaja koja odredi ministar financija narodne repu­
blike odnosno za ostala poduzeča koja odredi pokra­
jinski ili oblasni financijski organ administrativno-ope- 
rativni rukovodilac ne če dostavljati prednje izvještaje 
kotarskom izvršnom odboru, več neposredno Ministar- 
stvu financija FNRJ, ministarstvu financija narodne re­
publike odnosno pokrajinskem ili oblasnom financij­
skom organu.

Kada administrativno-operativni rukovodilac dobije 
od financijskog organa odobreni obračun dobitka po 
tromjesečnom stanju odnosno odobreni godišnji završni 
račun, dužan je da o iznosu ostvarenog dijela dobitka 
za plačanje u budžet obavijesti onog financijskog or­
gana, kome je po prethodnoj stavci dostavio izvještaj 
po obrascu br. 1. Izvještaj se podnosi u roku od pet 
dana po obrascu br. la.

U obrascu br. 1 j la treba, uz ostale podatke, be- 
zuvjetno unijeti broj i granu privrede prema slijedečoj 
nomenklaturi:

a) industrija:
0 1 elektroprivreda;
0 2 elektroindustrija:
0 3 metalna industrija;
0 4 kemijska industrija;
0 5 industrija cementa;

0 6 mehanička obradba drvela;
0 7 industrija stakla;
0 8 industrija drvenjače, celulpize i papira;
0 9 prehrambena industrija;

10 industrija duhana;
11 industrija tekstila i svilarstva;

12 industrija kože, obuče j gume;
13 radio industrija;
14 medicinska industrija;
15 grafička industrija;
16 industrija motora;
17 ostala gradevna industrija;
18 fflmska industrija;

b) rudarstvo:
21 ugljen;
22 nafta i plin;
23 črna metalurgija;
24 rudnjci i talionice obojenih metala;
25 nemetali;

c) saobračaj:
31 željeznica;
32 unutrašnja plovidba (riječna);
33 civilno zrakoptovstvo;
34 auto-saobračaj;
35 pomorstvo;

d) poljoprivreda:
41 ndustrijska preradba (tvornička i vetserumi);
49 ostali poljoprivredni proizovodi;

e) ostala privreda:
ö l gradevinarstvo;
52 ugostiteljstvo;
59 ostalo.

Svaki administrativno-operativni rukovodilac du­
žan je, da za svako pojedino poduzeče pod njegovim 
rokovodstvom, vodi posebnu evidenciju o d:jelu dobitka 
koji pripada državnem budžetu. U tu evidenciju unose 
se sva zaduženja po financijskom planu i sve promjene 
koje su nastale prema tromjesečnim stanjima i godi- 
šnjen završnom računu, kao i podaci o uplatama.

Kotarski izvršni odbor dužan je starati se o torne 
da mu administrativno-operativni rukovodioci pnavodob- 
no dostavljaju prednje izvještaje o iznosu dijela dobitka 
za plačanje u budžet.

II. — Po primitku izvještaja o dijelu dobitke ko'i 
je financijskim planom poduzeča predviden za plačnn:e 
u budžet (u daljnjem tekstu: dio dobitka) kotarski iz­
vršni odbor pristupa sredivanju ovih izvještaja i sa­
stavlja skupni pregled za svoje područje.

Primljeni izvještaja sreduju se prema značaju po­
duzeča u četiri grupe, i to:

1) poduzeča opčedržavnog značaja;
2) poduzeča republikanskog značaja;
3) poduzeča pokrajinskog značaja;
4) poduzeča lokalnog značaja u koja ulaze i podu­

zeča oblasnog značaja.
Primljene izvještaje za svaku od ovih grupa podu­

zeča kotarski izvršni odbor uvodi u poseban dio rasno- 
reda dijela dobitka za plačanje u budžet po obrascu 
br. 2.

Svaku grupu poduzeča kotarski izvršni odbor sre­
dnje posebno po granama privrede, prema nomenkla-: 
turi navedenoj pod В) I ovog uputstva, i za svako po­
duzeče otvara i vodi »Račun dijela dobitka za plačanje 
u budžet« prema obrascu br. 3.

Na temelju individualnih izvještaja primi jenih od 
administrativno-operativnih rukovodilaca i na temelju 
evidencije »Račun dijela dobitka za plačanje u budžet« 
kotarski izvršni odbor sastavlja skupni pregled za od­
nosno razdoblje za sva poduzeča sa svoga področja, 
posebno po navedenim grupama i granama privrede, 
i dostavlja ga ministarstvu financija narodne republike 
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odnosno Glavnom izvršnom odboru Autonomne pokra­
jine ili izvršnom odboru Autonomne oblasti najkasnije 
u roku od 10 diana Po primitku jzvješta.ja od administra- 
tivno-operativnih rukovodilaca.

Ako kotarski izvršni odbor, i kraj svog nastajanja 
ne dobije na vrijem e izvještaje od admin,istrativno-ope- 
rativnih rukovodilaca za sva državna privredna podu- 
zeča sa svoga područja, sastavit če iskaz takvih podu­
zeča po administrativno -operativnim rukovodiocima i 
dostaviti ga ministarstvu financija narodne republike. 
Ministarstvo financija če poduzeti potrebne mjere kod 
odnosnih administrativno-operativnih rukovodilaca da se 
spomenuti izvještaji dostave dotičnoni kotarskom izvr­
šnom odboru.

Skupni pregled dijela dobitka sastavlja se po obras- 
cu br. 4.

III. — Ministarstvo financija narodne republike sta­
ra se da na vrijeme dobije od svih kotarskih izvršnih 
odbora odnosno od pokrajinskog i oblasnog izvršnog 
odbora skupne preglede dijela dobitka po obrascu br. 
4. i da na temelju istih sastavi svoj skupni pregled di­
jela dobitka raščlanjen po kotarevima i grupama podu­
zeča sa područja cijele narodne republike. Osim toga, 
po istom obrascu sastavlja i skupni pregled po gra- 
nama privrede z,a svaku grupu poduzeča posebno.

Ministarstvo financija narodne republike dostavlja 
Ministarstvu financija FNRJ skupni pregled dijela do­
bitka po obrascu br. 4., raščlanjen po grupama podu­
zeča i po kotarevima, tako da se u rubric] 2 obrasca 
br. 4. umjesto »broj i grana privrede« označi »kotarski 
(gradeki, rajonski) narodni odbor«.

Osim toga, na temelju primljenih podataka po obra­
scu br. 4. i na temelju izvještaja primljenih neposredno 
od administrativno-operativnih rukovodilaca u pogledu 
poduzeča za koja samo ministarstvo vodi »Račun dijela 
dobitka za plačanje u budžet«, ministarstvo financija 
narodne republike sastavlja po istom obrascu i skupni 
pregled dobitka po privrednim granatna poduzeča i do­
stavlja ga Ministarstvu financija FNRJ.

C) Izvršenje plana

Sva državna privredna poduzeča dužna su kod Na­
rodne banke FNRJ uplačivati u mjesečnim obrocima 
odredeni dio- dobitka, i to za svaki mjesec najkasnije. 
do 27. dana istog mjeseca.

Ako se prema odobrenom obračunu dobitka po tro- 
mjesečnom stanju ili odobrenom godišnjem završnom 
računu utvrdi da je poduzeče ostvariio veči iznos di­
jela dobitka nego što je po financijskom planu predvi­
deno i od strane poduzeča uplačeno, poduzeče je dužno 
da u roku od deset dana po primjtku izvještaja od ad- 
'ministrativno-operativnog rukovodioca o odobrenju tro- 
mjesečnog stanja ili završnog .računa opiati utvrdenu 
razliku. Ako se pak utvrdi da je poduzeče ostvarilo 
manji iznos dijela dobitka nego što je po financijskom 
planu predvideno i od strane poduzeča uptečeno, utvr- 
dena preplata priznat če se kao oduženje pri prvom 
jdučem plačainju dijela dobitka.

Pošto sva državna privredna poduzeča moraju imati 
©■tvoren tekuči račun kod Narodne banke FNRJ, to su 
■dužna da dio dobitka uplačuju isključivo virmanskim 
halogom. Njima se zabranjuje uplata dijela dobitka u 
gotovu.

Državna privredna poduzeča opčedržavnog značaja 
plačaju odredeni dio dobitka na račun broj 800923 kod 

Narodne banke FNRJ, j to na području Narodne Repu­
blike Srbije na br. 1-800023, Hrvatske br. 4-800023, Slo­
venije br. 6-800023, Bosne i Hercegovine br. 7-800023, 
Makedonije br. 8-800023 i Črne Gore br. 9-800023.

Ostala državna privredna poduzeča (republikanskog, 
pokrajinskog, oblasnog j lokalnog značaja) uplačuju 
odredeni dio dobitka u korist budžeta onog organa 
kojj je osnovan poduzeče (t.j. državna privredna podu- 
zeča, republikanskog značaja — u korist republikanskog 
budžeta, pokrajinskog značaja — u korist pokrajinskog 
budžeta, oblasnog značaja — u korist oblasnog bu­
džeta i lokalnog značaja — u korist okružnog, kotar­
skog ili gradskog budžeta).

Prilikom ispunjavan.ia virmanskog naloga odnosno 
uplatnice poduzeče je dužno:

I) da ispred svog naziva odnosno firme označi 1 
podvuče značaj poduzeča, j to:

a) državna privredna poduzeča opčedržavnog zna­
čaja (savezna) stavijajuči oznaku S;

b) državna privredna poduzeča republikanskog zna­
čaja stavljajuči oznaku R;

c) državna privredna poduzeča pokrajinskog zna­
čaja _ (sa područja Autonomne pokrajine Vojvodine) 
stvaljajuči oznaku V;

d) državna privredna poduzeča lokalnog značaja 
(kamo spadaju i poduzeča oblasnog značaja) stavlja­
juči oznaku L.

Privredna poduzeča opčedržavnog. republikanskog 
i lokalnog značaja sa područja Autonomne pokrajine 
Vojvodine dužna su iza prednjih oznaka staviti još i 
oznaku V, izuzev državnih privrednih poduzeča pokra­
jinskog značaja koja če staviti samo jednu oznaku V;

2) da neposredno iza oznake značaja poduzeča 
stavi i podvuče još i broj svoje privredne grane prema 
nomenklaturi navedenoj pod В) I ovog uputstva;

3) da iza svog naziva odnosno firme stavi mjesto 
sjedjšta kotarskog (gradskog, rajonskog) izvršnog od­
bora odnosno onog vjšeg financijskog organa (Ministar- 
stva financija FNRJ, ministarstva financija narodne re­
publike, financijskog odjela pokrajine odnosno oblasti) 
ukoliko je odredeno da on vodi njegov »Račun dijela 
dobitka za plačanje u budžet«.

Na primjer: državno privredno poduzeče republi­
kanskog značaja »Staljingrad«, tekstilna industrija, 
Beograd, II. rajon, koje prema nomenklaturi spada u 
privrednu granu br. 11, označit če na virmanskom na­
logu:

»R 11 Tekstilna industrija Staljingrad«, Beograd 
II. rajon, 
ili

državno privredno poduzeče opčedržavnog značaja 
»Vojvodanska Ijevaonica«, Novi Sad, označit če: 
»SV-63 Vojvodanska Ijevaonica, Novi Sad«.

Osim toga poduzeče je dužno da na poledin; vir­
manskog naloga odnosno uplatnice naznači vrijeme 
(mjesec) za koje se uplata vrši.

Poduzeča su dužna da odmah po uplati dostavljaj« 
nadležnem administrativno-operativnom rukovodiocu iz- 
vještaj o plačenom mjesečnom iznosu dijela dobitka, sa 
oznakom izdavanja virmanskog naloga odnosno datuma 
uplate.

Centrala odnosno drugi ogranak Narodne banke 
FNRJ kod kojega se vodi račun prihoda odgovaraju- 
čeg budžeta od dijela dobitka, dostavlja surname dnev­
ne izvještaje o izvršenim uplatama od strane poduzeča 
republikanskog, pokrajinskog, oblasnog i lokalnog zna­
čaja: 1) neposredno višem ogranku odnosno Glavnoj 
centrali Narodne banke FNRJ i 2) financijskom organu 
onog državnog organa koji je nadležan za osnivanje 
poduzeča (tj. ministarstvu financija narodne republike, 
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financijskom odjelu autonomne pokrajine, autonomne 
oblasti ili okruga, financijskom odsjeku kotarskog iz- 
vršnog odbora), sa oznakom ukupnog iznosa uplačenog 
dijela dobitka u dotični budžet.

Glavna centrala Narodne banke FNRJ dostavlja Mi- 
nistarstvu financija FNRJ surname dnevne izvještaje o 
izvršenim uplatama po republikama i odvojeno za Au- 
tonomnu pokrajinu Vojvodinu. raščlanjene: 1) po zna­
čaju poduzeča i 2) po granam.a privrede.

Centrale, glavne filijale, filijale, agencije i ekspozi­
ture Narodne banke FNRJ, kada se preko njih upla- 
ćuje dio dobitka virmanskim nalogom, dužne su o sva- 
koj pojedinoj uplati, osim izvještaja koji dostavljaju 
upiatiocu, dostaviti i izvještaj neposredno kotarskom 
izvršnom odboru kod koga se zia dotično poduzeče vodi 
»Račun dijela dobitka z,a plačanje u budžet«. Isto tako, 
kada se uplata dijela dobitka vrši u gotovu uplatnicom, 
blagajna Narodne banke FNRJ (centrala, glavna fili- 
jala, filijala, agencija, ekspozitura) kod koje se vrši 
uplata, kao i sve pošte u zemlji kod kojih se takoder 
vrši uplata, osim potvrde izdane uplatiocu, dužne su 
dostavljati talone uplatnica neposredno kotarskom iz­
vršnem odboru kod koga se za dotično poduzeče vodi 
»Račun dijela dobitka za plačanje u budžet«.

U pogledu onih poduzeča za koja se kod Minjstar- 
stva financija FNRJ, ministarstva financija narodne re­
publike, financijskog odjela autonomne pokrajine _ od­
nosno oblasti vodj »Račun dijela dobitka za plačanje u 
budžet«, pojedinačne izvještaje o izvršenim unlatama 
po prethodnoj stavci treba dostavljati dotičnom finan­
cijskom organu a ne kotarskom izvršnem odboru.

D) Kontrola izvršenja plana

I. — Kotarski izvršuj odbor, odmah po primitku 
izvještaja odnosno talona o izvršenim uplatama dijela 
dobitka, knjiži ove uplate u dnevnik uplate dijela do­
bitka. Sve uplate treba proknjižit; iz ,dnevnika_na »Ra­
čun dijela dobitka za plačanje u budžet« dotičnog po­
duzeča.

U pogledu onih poduzeča za koja se kod Ministar­
stva financija FNRJ, ministarstva financija narodne re­
publike, financijskog odjela autonomne pokrajine ili 
oblasti vodi »Račun dijela dobitka za plačanje u bu­
džet« isti financijski organ vodi i dnevnik naplate di­
jela dobitka tih poduzeča.

Dnevnik uplate dijela dobitka vodi se prema obra- 
scu br. 5.

Dnevnik uplate i »Račun dijela dobitka za plačanje 
u budžet« zaključuje se koncem svakog mjeseca pošto 
se proknjiže sve uplate po primljenim izvještajima u 
toku tog mjeseca, i moraju biti uvijek ažurni.

Kotarski izvršni odbor dostavlja ministarstvu finan­
cija narodne republike odnosno glavnom izvršnom od­
boru autonomne pokrajine ili izvršnom odboru auto­
nomne oblasti mjesečni izvještaj o naplati dijela dobitka 
po rubrikama dnevnika od 5—9, i to najkasnije u roku 
od pet daha po isteku mjeseca.

Kotarski izvršni odbor mora se starati da sva dr­
žavna privredna poduzeča sa njegovog područja pravo- 
dobno uplačuju odredeni iznos dijela dobitka i odgo- 
vara ako ne poduzme zakonske mjere protiv odgovor­
nih osoba u slučaju nepravodobnog i netačnog plača- 
nja. Ukoliko ustanovi da je poduzeče lokalnog značaja 
uplatilo na ime dijela dobitka manje nego što ie tre- 
balo, kotarski izvršni odbor je dužan da poduzme mjere 
radi naplate ove razlike, a osim toga da poduzme i 
eventualne druge mjere protiv odgovornih osoba ana­
logno pošto ječim propisima. U pogledu ostalih poduze­

ča kotarski izvršni odbor je dužan da u takvom slu­
čaju podnese izvještaj svom neposredno višem financ 
cijskom organu.

Kotarski izvršni odbor je dužan, osim toga, da za 
svako poduzeče vodi i poseban dossier u koji ulaže sve 
godišnje i tromjesečne izvještaje administrativno-ope- 
rativnog rukovodioca o iznosu dijela dobitka, potom 
sve izvještaje i talone uplatnica i ostalo što se odnosi 
na dotično poduzeče u vezi sa plačanjem öljela dobitka.

II. — Ministarstvo financija narodne republike, na 
temelju mjesečnih izvještaja o naplati dijela dobitka 
primljenih od odredenih financijskih organa, zatim nä 
temelju izvještaja financijskog organa autonomne po- 
krajine odnosno oblasti u pogledu poduzeča za koja 
taj organ vodi »Račun dijela dobitka za plačanje u bu­
džet« i dnevnik uplate, kao i na temelju podataka iz 
dnevnika koji vodi samo ministarstvo za odredena po-: 
duzeča, dužno je voditi statistiku naplačenog dijela do­
bitka po grupama poduzeča i po kotarevima. Na teme­
lju tih podataka ministarstvo financiia narodne repu­
blike podnosi Ministarstvu financija FNRJ mjesečni iz­
vještaj o naplati dijela dobitka Po grupama poduzeča. 
Ovaj izvještaj treba podnijeti u roku od petnaest dana 
po isteku mjeseca.

Ministarstvo financija narodne republike dužno je', 
na temelju dnevnih izvještaja centrale Narodne banke 
FNRJ, o izvršenim uplatama i na temelju mjesečnih iz­
vještaja kotarskih izvršnih odbora odnosno financij­
skog organa autonomne pokrajine ili oblasti, pretiti 
izvršenje uplate odredenog dijela dobitka. U slučaju 
neizvršenja ili nepotpunog izvršenja uplate treba da 
zatraži od kotarskog izvršnog odbora hitan izvještaj o 
uzrocima, i da poduzme potrebne mjere za njihovo 
otklanjanje.

III. — Ministarstvo financija FNRJ vrši kontroltf 
nad planiranjem i izvršenjem plana dobitka svih držav­
nih privrednjh poduzeča i poduzima potrebne mjere za 
otklanjanje eventualnih nedostataka, osim kontrole ko ju 
u pogledu poduzeča republikanskog, pokrajinskog, obla- 
snog j lokalnog značaja, vrše ministarstva financija na­
rodnih republika, glavni izvršni odbor autonomne po-' 
kradne odnosno izvršni odbor autonomne oblasti i ko­
tarski izvršni odbor.

IV. — Sv; organi koji su pozvani da prlmjenjuju 
ovo uputstvo dužni su dostaviti svom neposredno pret- 
postavljenom organu sve eventualne primjedbe i pri- 
jedloge u pogledu što bolje organizacije i effkasnijeg 
izvršenja naplate dijela dobitka državnih privrednih 
poduzeča.

V. — Ministarstva financija narodnih republika 
štampat če sve obrasce čije je vodenje ovim uputstvom 
stavljeno u dužnost kotorskim izvršnim odboirima od­
nosno ministarstvima finančna narodnih republika I 
drugim financijskim oirganima.

VI. — Potrebno je da se svim poslovima po ovo-m' 
uputstvu posveti največa pažnja, jer su posljedice ne- 
pravodobnog i netočno-g izvršenja naplate dijela dobitka 
od velike štete za naš financijski sistem i našu privredu 
uopče.

Zato treba protiv odgovornih osoba poduzimatf 
najstrože zakonske mjere.

E) Stupanje na snagu ovog uputstva

Ovo uputstvo stopa na snagu danom ob j avl ji vanj ä 
u »Službenem listu Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije«, >a ima se primjenjlvati od 1. siječnja 1948.

Radi utvrdivanja iznosa planiranog i uplačenog di­
jela dobitka za godinu 1947.' potrebno je da svaki admi- 
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nistrativno-operativni rukovodilac utvrdi za svako po­
jedino poduzeče pod njegovim ruko vodstvo m:

a) iznos dijela dobitka za plačanje u budžet pirema 
financijskom planu za godinu 1947. (bez odvajanja po 
tromjesečjima);

b) iznos uplačenog diiela dobitka u godini 1947.; 1

c) razliku (dug ili preplatu) n.a dan 31. prosinca 
1947.

O utvrdenom stanju administrativno-operativni ru­
kovodilac če najkasnije do konca siječnja 1948. obavi- 
jestiti nadležni kotairski izvršni odbor. Osim toga, nak­
nadno če, po odobrenju godišnjeg završnog računa do- 
tičnog poduzeča. dostaviti istom izvršnom odboru po­
datke o iznosu ostvarenog dijela dobitka u godini 1947.

Po primitku izvještaja od administratjvno-operativ- 
nih rukovodiilaca o iznosu planjranog i uplačenog di­
jela dobitka za godinu 1947., kotarski izvršni odbor po- 
stupjt če u svemu prema prethodnim pronisima ovog 
uputstva, time da za godinu 1947. ne treba sastavliati 
evidenciju »Račun dijela dobitka za plačanje u budžet«, 
več treba u rubrici 6 i 7 drugog diiela obnasca »Račun 
dijela dobitka za plačanje u budžet« za godinu 1948. 
proknjižiti saldo iz godine 1947., a po nrimitku izvie- 
štaj.a o odobrenju godišnjeg završnog račune dotičnog 
poduzeča treba izvršiti eventualni ispravak proknjjže- 
nog salda.

II.br. 49300
Beograd, 13. studenoga 1947.

Min star financija,
Sreten Žujovič. s. r

Obrazac br. 1

(administrativno-operativni rukovodilac)

(grana i broj privrede poduzeča)

Br. ------  

datum--------------------------194-------

u ---------------------

Kotarskom (gnadskom, rajonskem) izvršnom odboru 

Financijski odsjek

Poduzeče---------------------------------------------------- -

(naziv, mjesto sjedišta, rajon, ulica i k. br.) 

dužno je, prema odobrenom financijskom planu

za —---------------------------- -

(godinu, tromjesečje)

uplatitj u budžet dio dobitka u iznosu od

Din. ------------- slovima ---------------------------------- -

kojoj svoti odgovsara mjesečnj iznos od

Din. ------------- slovima -------------------------------- —

Navedeni dio dobitka poduzeče če uplatitj u mje- 
sečnim iznosima do 27. svakog mjeseca kod Narodne 
banke FNRJ, na tekuči račun br. --------------------------  
u korist -------------------- i------------------------------------- -

(saveznog, republikanskog, pokrajinsko g, 
oblasnog, okružnog, kotarsikog) 

budžeta.

(potpis odgovorno g službenjka'. 
administrativ.-operat. rukovodioca)

Obrazac br. la

(administrativno-operativni rukovodilac)

(grana i broj privrede poduzeča)

Br-------- 
datum ----------------------- _ 194___

u ---------------------

Kotarskom (gradskom, rajonskem) izvršnom odboru 
Financijskom odsjeku

Poduzeče —--------------------------------------------------

(naziv, mjesto sjedišta, rajon i ulica) prema 
rezultatu odobre..og tromjesečnog stanja za tromje- 
sečje --------------------  194-----  prema završnom računu
za godinu 194— treba uplatitj iznos od Din. ------------- 
slovima ——- -------------------------------------------  

na ime dpela dobitka za plačanje u budžet.
Medutim, poduzeče je prema odobrenom financij­

skom planu za isto razdoblje bilo dužno uplatitj iznos, 
od Din.--------------- slovima ------------------------- na ime
dijela dobitka za plačanje u budžet.

Razliku od Din. ------------- slovima------------------

koja se prema gornjem pojavljuje kao višak ostvarenog 
dijela dobitka za plačanje u budžet. dužno je poduzeče 
uplatiti kod Narodne banke FNRJ na tekuči račun 
br. -------  u korist-------------------------------------------- -

(saveznog, republikanskog, pokrajin- 

--------------------------------------------------budžeta najka- 
skog, oblaelnog, okružnog, kotarsikog)
snije u roku od 10 dana od dana saopčenja poduzeču 
da je odobreno tromjesečno stanje — završni račun.

O odobrenju predmetnog tromjesečnog stanja — 
završnog računa obavijestili smo poduzeče dana ------- -

(dan, mjesec i godina)

(potpis odgovornog službenika 
administrativ.-operat. rukovodioca)
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Račun dijsla dobitka za plačanje u budist
za 1S4.....god.

(Naziv - firma - poduzeča)

(Mjesto sjedišta, rajona, ulica i broj)

(Značaj poduzeča)

(Broj i grana privrede)

Br. tel. Br. tek. računa kod Narodne banke (Administrativno-operativni rukovodi(ac)

I ZADUŽEMJE 
(prema financijskom planu odnosno tromjesečnom stanju i godišnjem završnom računu)
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Obrazac br. 4

Financijski odsjek kotarskog (gradskog, rajonskog) izvršnog

odbora

Ministarstvo financija narodne republike

Skupni pregled dijela dobitka državnih privrednih poduzeča 
za plačanje u budžet

tromjesečje 194 godineza 194....  godinu — za

R
ed

ni
 br

oj BROJ 1 ORANA 
PR1VREDE

IZNOS DIJELA DOBITKA ZA PLAĆANJE U BUDŽE.T PO 
GRUPAMA DRŽAVNIH PRIVREDNIH PODUZECA

PRIMJEDBApoduzeča 
opčedržav- 
nog značaja

poduzeča 
republi- 
kanskog 
značaja

poduzeča 
pokrajinsko® 

značaja

poduzeča 
oblasno® i 
lokalno® 
značaja

Ukupan iznos 
(za sva državna 
privredna po­
duzeča rubr.

3-6)

1 2 3 4 5 6 7 8

Z -

- i

Kotarskl (gradskf, rajonski) izvršni odbor Obrazac br. 5

Dnevnik uplate dijela dobitka državnih privrednih poduzeča
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785.

Na temelju Slana 101. Uredbe, o provedbi socijal- 
nog osiguranja po propisima Zakona o socijalnom osi­
guranju radnika, namještenika i službenika, a u spora­
zumu sa Ministrom financija FNRJ, prepisujem

U P U T S T v o

O ZBRAJANJU VREMENA KOJE SE URAČUNAVA 
ZA MIROVINU PO PROPISIMA O SOCIJALNOM OSI­
GURANJU I PO PROPISIMA ZAKONA O USTANOV- 
LJENJU PRAVA NA MIROVINU I O UMIROVLJENJU 

DRŽAVNIH SLUŽBENIKA

1) Do donošenja propisa o provedbi socijalnog osi- 
guranja državnih službenika po čl. 58. Zakona o soci­
jalnom osiguranju radnika, namještenika i službenika, 
kao i ödredaba predvidenih u čl. 95. st. 3. Zakona o dr­
žavnim službenicima, vrijeme koje dolazi u obzir za 
odredjvanje prava na mirovinu računat če se radnicima, 
namještenicima i državnim službenicima po propisima 
ovog uputstva.

2) Radnicima i namještenicima računat če se, kod 
ustanovljenja prava na mirovinu po propisima Zakona 
o socijalnom osiguranju radnika, namještenika i služ­
benika, ne samo vrijeme koje se priznaje kao vriieme 
mirovinskog osiguranja po propisima o socijalnom 
osiguranju, nego i vrijeme provedeno u državno j služ­
bi, ukoliko se to vrijeme po propisima Zakona o usta­
novi jenju prava na mirovinu i o umirovljenju državnih 
službenika priznaje za mirovinu.

Državnim službenicima računat če se. kod ustanov- 
Ijenja prava na mirovinu po propisima Zakona o usta- 
novljeniu prava na mirovinu i umirovljenju državnih 
službenika, ne samo vrijeme službe koje se priznane za 
mirovinu, po propisima Zakona, o ustanovljeniu prava 
na mirovinu i o umirovljenju državnih službenika, nego 
i vrijeme provedeno u zaposfenju prije stupanja u dr­
žavnu službu koje se priznaje kao vrijeme mirovinskog 
osiguranja po propisima o socijalnom osiguranju.

3) Za radnike i namještenjke, ko jima se kod usta- 
novljenja prava na mirovinu po propisima Zakona o so­
cijalnom osiguranju radnika, namještenika i službeni­
ka priznaje i vrijeme provedeno u držaVnoj službi (toč. 
2. st. 1.), organjzaciona jedinica, kod koje su ove osobe 
bile posljednji put u državnoj službi, dužna. je saopčiti 
filija’i Državnog zavoda za socijalno osiguranje, nad- 
ležnoj za donošenje rješenja o umirovljenju, koje se 
vri:eme odnosnoj osobi priznaje za mirovinu no pro­
pisima Zakona o ustanovljenju prava na mirovinu i o 
umirovljenju državnih službenika.

Za državne službenike, kojima se kod ustanovlje- 
nja prava na mirovinu po propisima Zakona o ustanov- 
Ijenju prava na mirovinu i o umirovljenju državnih služ­
benika priznaje za mirovinu i vrijeme provedeno u za- 
poslenju prije stupanja u državnu službu (toč. 2. st. 2.) 
filijala državnog zavoda za socijalno osiguranje, u ko- 
joj su ove osobe bile posljednji put osigurane, dužna je 
saopčiti organizacionoj jedinici, nadležno; za donoše- 
nje rješenja o ümirovljenju, koje se vrijeme zaposle- 
njia prije stupanja u državnu službu priznaje odnosnoj 
osobi kao vrijeme mirovinskog osiguranja po propisi­
ma o socijalnom osiguranju.

4) Ukoliko se u slučajevima umirovljenja iz toč. 2. 
st. 1. ovog uputstva kod ustanovljenja mirovinskog te­
melja ima uzeti u obzir i zarada iz vremena državne 

službe koje se pribraja vremenu mirovinskog osiguranja 
u socijalnom osiguranju, uračunat če se zarada za to 
vrijeme u mirovinski temelj analogno propisima o ^o- 
cijalnom osiguranju, i to:

a) za vrijeme od 1. siječnja 1947. na dalje uzimaju l 
se u temelj ukupno bruto prinadležnosti;

b) za vrijeme od zamjene okupacionjh novčanica 
pa do 31. prosinca 1946. uzima se u temelj osiguräriä 
zarada onog nadničnog razreda u koji bi službenik spa-f’ 
dao prema svojim bruto prinadležnostim da je za to vri-' 
jeme bio mirovinski osiguran po propisima o socijal­
nom osiguranju;

c) za vrijeme od 1. svibnja 1941. pa do zamjene 
okupacianih novčanica uzima se u temelj zarada od 
1.200.— dmara mjesečno, odnosno ukoliko je veča, u- 
zima se osigurana zarada onog nadničnog (plačevnog) 
razreda, u koji bi službenik po propisima postoječim 
na dan 6. travnja 1941. spadao prema vrsti službe i vi­
šini posljedniih prinadležnosti prije 6. travnja 1941., da 
je za to vrijeme bio mirovinski osiguran po propisima 
o socijalnom osiguranju; •

d) za vrijeme prije 1. svibnja 1941. uzima se u te­
melj osugurana zarada onog nadničnog (nlačevnog) 
razreda, u kop bi službenik prema vrsti službe i višini 
prinadležnosti spadao da je za t0 vrijeme bio mirovin­
ski osiguran po propisima o socijalnom osiguranju.

. 5) Danom stupanja na snagu ovog uputstva pre- 
staje važiti Privremeno uputstvo o uračunavan'u dr­
žavne službe u vrijeme mirovinskog osiguranja no pro­
pisima o socijalnom osiguranju. propisano od Ministra 
rada FNRJ pod Br. III.-7447 od 5. lipnja 1947.

6) Ovo uputstvo stupa na snagu danom obmvlji- 
vanja u »Službenem listu Federativne Narodne Repu­
blike Jugoslavije«.

Br. 15925.
Beograd, 23. listopada 1947.

Ministar rada,
Vjcko Krstulovjč, s. *

Suglasan,
Ministar financija,
Sreten Žujovjč, s. r.

786.

Na temelju ČL 52., a u vezi čl. 33. Zakona o pore- 
zima od 26. prosinca 1946. izdajem

N A R E D B U
O OBAVEZI PODNAŠANJA POTVRDA O PLAĆENOM 

POREZU PRI ISPORUCI ROBE

1) Državna privredna poduzeča koja prodaju na ve­
liko ma koju vrstu robe ne mogu ovu robu isporučivati 
privatnim trgovačkim, obrtnim ili industrijskim radnja- 
ma i poduzečima bez dokaza o plačenom porezu koji je 
dospio ža naplatu.

Potvrdu o plačenom porezu izdaje financijski odsjek 
kotarskog. (gradskog, rajonskog) narodnog odbora. 
Ova potvrda kao i molba kojom se traži njezino izda- 
vanje, ne podleži naplati takse.

3) Potvrda o plačenom porezu pokazuje se na uvl- 
da.j ili se dostavlja pismenim putem, prema načinu na 
koji se roba poručuje. Ako se potvrda o plačenom po- 
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rezu pokazuje na uviđaj, službenik poduzeča kome je 
potvrda pokazana zabilježit če na dokumentima. o is- 
poruci robe koji je narodni odbor izdao potvrdu, broj 
i datum potvrde, i to potvrditi svojim potpisom.

4) Ova naredba stupa na snagu danom objavljiva- 
nja u »Službenom listu Federativne Narodne Republike 
'Jugoslavije«.

III. br. 50945
Beograd, 24,, studenoga 1947.

Ministar finamcija, 
Sreten Žujovič, s. r.

787,

Na temelju čl. 10. Pravilnika o prevedbi nadzora 
nad uvozom i izvozom, a u svrhu reguliranja jzvozno- 
uvoznog poslovanja u godini 1948., izdajem

N A R E D В U

O REG'STRACIJI PRIVREDNIH PODUZEČA KOJA SE 
BAVE POSLOVIMA IZVOZA I UVOZA

1) U roku od 10 dana od dana objave ove naredbe 
imaju se registrirati kod Ministarstva vanjske trgovine 
u svojstvu izvoznika i uvoznika slijedeča privredna po- 
duzeča:

a) sva poduzeča kojima su izvoz i uvoz predmet 
redovnog poslovanja;

b) sva poduzeča koja imaju po planu predvidene 
zadatke izvoza i uvoza; i

c) sva ostala poduzeča kojima izvoz i uvoz nisu 
predmet redovnog poslovanja i koja nemaju planom 
odredene zadatke izvoza i uvoza, a koja obrazlože zah- 
tjev za obavljanje poslova izvoza i uvoza.

2) Privredna poduzeča opčedržavnog značaja na« 
značena pod a) i b) toč. 1. ove naredbe podnijet če 
prijavu za registracija potvrdenu od sVog administra- 
tivno-operativnog rukovodstva neposredno Ministarstva 
vanjske trgovine, dok če privredna poduzeča republi« 
kanskog, pokrajinskog, oblasnog i lokalnog značaja, 
kao i zadružna poduzeča naznačena pod a) i b) toč 1. 
ove naredbe, prijavu potvrdenu od svog adminjstra- 
tivno-operativnog rukovodioca nodnijeti Ministarstva 
vanjske trgovine preko komiteta za vanjsku trgovina 
pri vladi odnosne narodne republike. Isto tako i podu­
zeča naznačena pod c) toč. 1. ove naredbe podnijet če 
prijave za registracijo preko komiteta za vanjsku trgo- 
vinu pri vladi odnosne narodne republike sa obnazlo- 
ženjem svoga zahtjeva za obavljanje poslova izvoza t 
uvoza.

3) Prijava za registracijo treba da sadrži slijedeče 
podatke:

a) točan naziv (firma) I sjedište poduzeča;

b) točna adresa, poštanski pretinac, telegrafska 
adresa, glavni brojevi telefona, broj bankovnog ra­
čuna i bankovne veze;

c) podatke o filijali ili zastupstvu u zemlji i inozem­
stvu. njihove točne adrese, poštanski pretinac, glavni 
brojevi telefona;

d) broj i datum registracije i broj službenog liista 
u kome je registracija objavljena, kao i naziv organai 
koji je poduzeče registrfrao;

e) naziv administrativno-operativnog rukovodioca;
f) vrsta poduzeča (trgovačko, proizvodno, otkup« 

no i t.d.);

g) da li je poduzeče opčedržavnog, republikanskog, 
pokrajinskog, oblasnog ili lokalnog značaja ili je za­
družno poduzeče;

h) predmet poslovanja;

i) naziv artikala s kojim poduzeče redovno obavlja 
posiove izvoza i uvo'za, kao i naziv artikala za ko:e 
poduzeče dobiva planske zadatke;

j) koliki je bio obrt poduzeča po poslovima izvoza 
i uvoza u toku godine do dana podnošenja prijave za 
registracija (približno);

k) višina obrtnih sredstava poduzeča;
1) točna adresa i ime rukovodioca poduzeča; I
m) koje su osobe ovlaštene za pravovaljano pot- 

pisivanje poduzeča.
4) Sva poduzeča na koja se odnosi ova naredba 

dužna su da sve promjene nastale u toku njihovog iz- 
voizno-uvoznog poslovanja neodložno dostave Ministar- 
stvu vanjske trgovine.

5) Sva poduzeča sa izvozno-uvoznim predmetom 
poslovanja osnovana nakon stupanja na snagu ove na­
redbe, dužna su, isto tako, da se registriraju po pto* 
pisima ove naredbe u roku od 30 dana od dana svoga 
osnivanja.

6) Sva poduzeča koja Ministarstvo vanjske trgovine 
u smislu ove naredbe registrira, dobit če posebna odo- 
brenja na temelju kojih če obavljati posiove izvoza i 
uvoza.

7) Naredba Ministra vanjske trgovine br. 41343 od 
7. kolovoza 1947. stavlja se jzvan snage, a poduzeča 
več prije registrirana postupit če takoder po prepi- 
sima ove naredbe.

8) Ova naredba stup.a na snagu danom objavljiva- 
nja u »Službenem listu Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije«.

Br. 62706
Beograd, 6. prosinca 1947.

Ministar vanjske trgovine, 
Melentije Popovič, s. r.

788.

Na temelju čl. 1. i 2. Uredbe o privremenim norma­
ma i privremenim tehničkim propisima u gradevinrr- 
stvu, a u sugliaisnosti sa Predsjednikom Savezne planske 
komisije, donosim

RJEŠENJE
O PRIVREMENIM TEHNIČKIM PROPISIMA ZA 

PROJEKTIRANJE PUTEVA

1) U svrhu da bi se na jednoobrazan način vršilo 
projektiranje puteva, prepisujem Privremene tehničke 
prepise za projektiranje puteva.

2) Ov( privremeni tehnički propisi za projektiranje 
puteva odčtampani su kao posebne publikacije Ministar­
stva gradevina FNRJ, a sastavni su d» ovog rješenja.

3) Ovi privremeni tehnički propisi za projektiranje 
puteva obavezno če se primjenjivati od dana objavljiva- 
nja ovog rješenja u »Službenom listu Federativne Nai« 
rodne Republike Jugoslavije«.

Ministar gradevina,
Vlada Zečevjč, s. r.

Predsjednik’
Savezne planske komisje1,

Andrjja Hebrang, s. r.
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ODLIKOVANJA
PREZIDIJUM

Narodne skupštine Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije

na temelju člana 2. stavka 2. Zakona o oirdeniima i 
medaljama, a na ^rijedlog Vrhovnog komandanta oru- 
žamlih snaga FNRJ

r i j e š i o je
da se za pokazana hrabrost, vještinu u komando- 

vanju, osvjedočeni rad na ostvarenju bratstva i jedin- 
stva medu našim narodima i stečene zasluge za narod 
U toku narodnoosloboditačke borbe odlikuju

ORDENOM BRATSTVA I JEDINSTVA I. REDA:
potpukovnik Tus Josipa Andrija.

ORDENOM ZASLUGE ZA NAROD II. REDA:
potpukovnik Bonačič Ivana Đorđe;
kapetani: Arko Jožefa Franc, Janić Mrdalja Mili­

voje, Kapičič Mile Vlado, Pavlakovič Janka Jure, Peku 
’Jurja Alfonz, Pilja Aćima Petar i Prpič Tome Božo;

poiručnici: Biartol Gabrijela Marko, Dopuča Jože 
Nikola, Fardo Žafeta Moric, Jančič Milana Jovo, Kova­
čič Franca Janec, Ninič Mile Dušan i Popovič Veljka 
Ilij a;

Tikulin Ante Delibor, Rak Stipe Marko i Žgur Slav­
ka Blaženko.

ORDENOM BRATSTVA I JEDINSTVA II. REDA:
kapetani: Angelovskj Bogdana Toša, Babo Mate 

Emil i Vojvodič Milana Boško;
poručnici: Jančič Milama Jovo, Minič Mile Dušan, 

Hajdič Mihajla Štefan i Rodič D. Mile;
potpoiručnik Radovič Š. Ljubomir.

ORDENOM PARTIZANSKE ZVIJEZDE III. REDA:
majori: Fistrič Mirka Branko, Miličevič Mirka Mi­

lan, Pirijič M. Svetozar i Šabian Jovana Dušan;
kapetani: Arko Jožefa Franc, Belomarič Ljube Jer­

ko, Kapičič Mite Vlado, Miličevič Todora Obren, Pero 
'Juir.ja Alfonz, Šljivančanin Gavrila Milovan i Zmijanac 
Nikole Sr do;

poručnjk Bjeloševič Jovana Sava.

ORDENOM ZA HRABROST:
poiručnici: Antič Z. Mehmed, Bekič Mili je Nikola, 

Bjelica M. Milosav, Bodrožič Petra Mato, Drljevič Koje 
Puniša, Georgijevski Krste Milivoje, Manas Ivana Ma­
rijan, Markovič Jaše Božo, Mijovič Dušana Milan, Mi- 
lovnovič Vidam Dragoša, Popovič Veljka Ilija, Popo­
vič Nove Mihajlo, Todorovič Miše Stanko, Tomevski 
Cvetka Blagoje, Vitalovski Jovana Krsta i Zorič Slavka 
Doka;

potporučnici: Dražič Nikole Ostoja, Đorđević Sta- 
,menka Vasilije, Klajič Nikole Petar, Strle Franca Franc 
j Vrdoljak Ivana Ljubomir;

zastavnic?. Filipovski Laizara Mrko, Jovičič Stojka 
Stamen, Luptiaman Jože Joža, Lješkovski Mihajla Ra- 
'domir i Šarčevič Rade Vaša;

Radanov Nikole Mihajlo, Ravbar Antona Rado l 
Starman Ivana Ivan.

r ORDENOM ZASLUGE ZA' NAROD III. REDA:
tnajort: Đurđevlić Gojka Milutin, Mišljenovlč Dume 

Milivoj ii Pirijič M. Svetozar;
kapetani: Adlaf Vencela Veclav i Stepanovič N. 

Dušan;
poiručnici: Balič Abduma Husnija, Bogojevski Spase 

Elino, Đorđević Save Nikolia; Đurđec Milosava Niko1, 

Atič Z. Mehmed, Galovič Nikole Andrija, Grilja Nauma 
Konstandin, Grubiša Dure Ilija, Haboič Milana Ivan, 
Hucika Franje Anton, Ivanovski Tasev Mladen, Jovo- 
čič Stjepana Boško, Kerše Alojza Alojz, Kišič Dragu-, 
tina Janko, Krstič R- Vojislav, Markovič Aleksandra Via- 
stimir, Miculinič Franje Jakov, Milanovič Dragomira 
Božidar, Milovanovič čedomira Dragomir, Nastovskj 
Aco, Obradovič Borisava Tihomir, Otoševič Luke Pe-: 
tar, Pašič Ulje Spasoje, Radivojevič Radovana Milivoj, 
Rakočevič Joviče Mirkoje, Rogulj Nikole Mato, Sofro- 
nevski M. Jonče, Stalar Dure Stevo, Stailovski A. Miro* 
slav, Stevanovič Zarije Momčilo, Šarkovski Vlade Jonče, 
Silak Petra Nikola, Škelja Jože Franc, Tomljenovič S. 
Juraj, Ujčič Ivana Vitomir, Veličkovič Alekse Mile i 
Vidič M. Anton;

potporučntei: Arsovski Simona МЈЉо, Gnaševski 
Petra Kiro, Jovanovič Vukašina Radomir, Kovač Bože 
Dušan, Litovski Atanasija Petar, Magajna Bože Jožef, 
Maksimovič Save Petar, Manevski M. Jože, Miloševski 
A. Branko, Mrzič J. Milan, Pavlič Alberta Ivica, Rada­
nov M. Dušan, Savič D. Radiša i Vrdoljak Ivana Lju­
bomir;

zastavnici: Andelič Koste Branko, Arsenijevič D. Si­
niša, Bogojevič Obrada Mile, Boljac Brane Bora. Čirič 
Nikole Dragutin, Cvikič Nikole Stevo, Čalija Mihai la 
Čedomir, Dinjac Boška Milenko, Dinič Milorada Mio­
drag, Filipovič Milorada Miodrag. Gajič Radovana Bran­
ko, GLadovič Mihiajla Vojislav, Ičitovič Milana Nikola, 
Igovski Kuzeva Petar, Isakov Milivoja Branko, Jankov­
ski Zara Risto, Jetesič P. Pavle, Jončič Stojana Mio­
drag, Kačarevič M. Stanko, Katič Srete Dušan, Kolevski 
Dinka Blagoje, Kovačevič Rade Petar, Kristan Mateuza 
Vladimir, Krpič Radojice Branislav, Krstič Aleksandra 
Dobrivoje, Krželj Marina Marin, Lačuovič Mirka Voji­
slav, Lukovič Milojka Slavko. Maksimovič Boška Dna,- 
goje, Mičjč M. Janjčije, Mičič Ž. Svetomir. Miloševič 
Vukadjna Bfagoje, Miloševič Sofra Božo, Mitrovič Mi­
lana Srdan, Mitrovski Dimov Tase, Mutavdžič Radosava 
Branko, Nikolič Jonče Milan. Nikolič M. Milan, Nikolič 
Milije Radomir, Pavlovič Cvetka Petar. Pavlovič Obrada 
Stevan, Pavlovič Ž. Zdravko, Pešič Mladena Milentije, 
Popovič Mile Nikola, Prodanovič Marka Mirko. Rado- 
mikovič Marka Branko, Skočajič Maksima Branko, 
Slavkovski Todora Slobodan, Stanojevič D. Žjvojin, Se­
ver Petra Svetozar, Suka Neđe Mitar. Tošič Radoslava 
Ljubivoje. Vidmar Ferdinanda Leo, Zalič Stevana Milan, 
Zvonar Stjepana Vlado, Žen Franca Franc i Živković 
Todora Miodrag;

Ora Mate Vladimir, Toromanovskl Mitra Tode, Cic- 
kovski Panda Ponde, Čumurdžijevski Aleksandra Jelen­
ko, Letilović Jakoba Dušan, Ravbar Antona Rado, Ška­
pina Alojza Karel i Vukadin Stanka Mirko.

Br. 455
Beograd. 6. kolovoza 1947.

Tajnik, Predsjednik,
M. Peruničič, s. r. dr L Ribar, s. r.

PREZIDIJUM

Narodne skupštine Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije

na temelju člana 2. Zakona o ordenima i_meda« 
Ijama, a na prijedlog Vrhovnog komandanta oružanih' 
knaga FNRJ

k i j e š i o je
da se za pokazana hrabrost, vještinu u komando- 

vanju, osvjedočeni rad na ostvarenju bratstva i jedin- 
stva medu našim narodima i stečene zasluge za narod 
u toku narodnooslobodilačke borbe odlikuju



Subota, 13. prosinca 1947. SLUŽBENI LIST Broj 106. — Strana 1493.

ORDENOM ZASLUGE ZA NAROD II. REDA:
major Delič Mihajla Jovan;
kapetani: Adžjć Rade Nikola, Antulov Nikole Kre- 

šimir, Damjanovič Laze Stevo. Ilič Ante Nikola, Jakšić 
Milorada Mileje, Klem Dure Dragutin, Kutanjac Miče 
Stanko, Matkovič Delimira Zlatko, Mitrovič Miliča Ra» 
doslav, Pangeršić Janeza Ciril i Popovič Radeša Duro;

poručnici: Crnobrinja Jovana Dane, Jovanovič Mi­
livoja Božo. Kecman Lazara Mirko, Lazič Janka Duro, 
Marenče J. Stanko, Milovanovič Kitin Vasilije, Mitrič 
Luke Vojo, Paunovič Save Vojislav, Soljačič Šimuna 
Vinko, Stanisavljević T. Marinko i Štrumelj Franca 
Karlo;

potporučnici: Dmltrovič Nikole Uroš, Erceg Tana- 
sija Milan, Maravič Alekse Aleksa. Markjš Dure Petar, 
Milutinovič Proke Spasoje i Perič Mihajla Dušan.

ORDENOM BRATSTVA 1 JEDINSTVA II. REDA:
majori: Markovič Ivana Jožef j Rinalda Franca Ro­

bert;
kapetani: Ciganovič Jovana Dane, Cujan Cirila Ci­

ro, Curie Mihajla Živko, Dika Miate Maie, Grahovac 
Milana Mitar, Kulaš Josipa Mičo, Kutanjac Miče Stan­
ko. Matič Gligorije, Medič Todora Petar, Pavoševič 
Milana Pavle, Perdan Ignacija Viljem i Zgornjanjn La- 
zara Ranko;

poručnici: Curkovič Pavle Ante I Marčetič M. Ilija;
potporučnici: Begovič Vjcka Ante, Lučič Miljka Ra­

dovan i Stanič Jove Mile.

ORDENOM PARTIZANSKE ZVIJEZDE III. REDA:
major Pjlipovič Milana Slobodan;
kapetani: Damjanovič Laze Stevo, Klem Dure Dra­

gutin, Maurin Mihe Rudi, Miodrag Nikole Duro, Pan- 
geršič Janeza Ciril, Popovič S. Voja i Zarič Cede Duašn;

poručnici: Crnobrnja Jovana Dane. Kecman Lazara 
Mirko i Soljačič Šimuna Vinko.

ORDENOM ZA HRABROST:
kapetani: Delmjš Gavre Franjo, Kotairanin Dure 

Milan, Kulaš Josipa Miča, Munitič Marijana Ante i O- 
sretkar Janeza Karlo;

poručnici: Bogdanovič Dušan,a Milorad, Crnobrnja 
Jovana Dane, Cairgon.ja Ignjate Milan, Domazetovič Ra­
dovana Joso, Elzar Salamona Josip. Ilič Zarjfa Đorđe, 
Jovanovič Nikole Spasoje, Jug Mihajla Emil, Lazič Jan­
ka Duro, Majkovič Janka Nikola, Marenče J. Stanko, 
Mazepu Luke Mihajlo, Milovanovič Kitana Vasilije, Mr- 
konja Vinka Pavle, Pešun Mate Petar, Plečaš Sime Jan­
ko, Radenovič Sime Dušan, Raičevjč Lazara Borislav, 
Stepanovič Mjlutjna Žika, Seva Mile Ratko, Šrainajer

poručnici: Zaninovič Stjepana Ante, Zgonjanin Ri­
ste Dragan, Zrnič Alekse Mirko i Zubanovič Stojadina 
Vojislav;

potporučnici: Adzaip Mitra Vlado, Pajič Mije Bajo, 
Džaferagič Ale Ago, Genčič Stanka Mihajlo. Grašič 
Aleksandra Ivo, Koštaij Josipa Josip, Markič Dure Pe­
tar, Mileusnič Rade Stevo, Pepič Mihajla Dušan, Sto­
janovič Pantelije Milorad, Šterk Josipa Josip, Tomšič 
Cirila Zvonko, Uzelae Slavka Duro, Zakrajšek Josipa 
Alojz, Zorič Milovana Pavle i Zurkovič Žarka Bogoljub;

zastavnici: Atanackovjč Sreba Zdravko, Bjelobrk 
Đorđa Dane, Butkovič Franje Franc, Grubašič Danila 
Spasoje, Jankovič Ljubomina Lazar, Januzovič Pavle 
Petar, Kecman Vida Duro, Kolundžič Nikole Dušan, Ko- 
privica Trifka Svetozar, Kosanovič Steve Božo, Kostanj­
šek R. Ivan, Mihajlovič Dure Duro, Ognjenovič Tadije 
Blaž, Padežanin Rade Savo, Pečanac Obrada Miloš, Vr­
bam Franje Zliatko, Vujnovič Petra Branko i Vujanovič 
Laze Štefanija.

ORDENOM ZASLUGE ZA NAROD III. REDA:
kapetani: Barbulovič Jovana Jovan, Munitič Mar­

jana Ante i Štimovič Čedomira Branko;
poručnici: Brankovič Danila Nikola. Vuljčič M. Lju­

bo, Karli Andrije Otmar, Kerkez Sime Marko, Mlade­
novič Jovana Milivoje, Tomašič Josipa Florijan, Vasič 
Zdravka Rastko j Živković Nedeljka Svetislav;

potporučnici: Atanasovski Mije Trajče, Arizovič Dža» 
fela Džemail. Cekovič Martina Stjepan, Duduk Lazara' 
Nikola, Kovačevič Grge Zvonko, Markovič Ive Slavko, 
Stojanovič Pantelije Milorad, Tramšek Petra Dragutin, 
Uzelac Slavka Duro, Vranič Jove Ilija;

.zastavnici: Butkovič Franje Franjo, Curguz Save; 
Milutin, Ivšanin Dositeja Slobodan, Kecman Vida Duro, 
Kosianovjč Steve Božo, Obradovič Vladimira Božidar, 
Radonjič Zarije Živko, Ristič Vladimira Ljubomir, Ro-; 
senfeld Adolfa Ignac, Stankovič Jovana Drago, Vilen-« 
dačič Laze Stevo, Vrbam Franje Zliatko i Gogič Tome; 
Vukosava;

Ivanovlč-Kandič S. Jelena.

MEDALJOM ZA HRABROST:
poručnik Levi Davida Moric;
zastavnici: Jerman Enanca Jože, Jovanovič Milorak 

da Pavle, Kopčaiič Mihajla Vladimir, Popovič Save Mi-: 
lan, Rosenfeld Adolfa Ignac, Semiz Save Mladen i Va» 
lendačič Ostoja Mihajlo.

Br. 458

Beograd, 6. kolovoza 1947.

Tajnik,
M. Peruničjč, s. r.

Predsjednik, 
dr I. Ribar, s. r<

ZAPISNIK

II. REDOVNOG SASTANKA ČETVRTOG REDOVNOG 
ZASJEDANJA SAVEZNOG VIJEĆA NARODNE SKUP- 
ŠTINE FEDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE JUGO­

SLAVIJE ODRŽANOG 24. STUDENOGA 1947.
U BEOGRADU

Predsjedavao: Predsjednik Vladimir Simič

Tajnik Stevan Jovičič

Predsjednik Vladimir Simič otvara II. redovni sa- 
stanak u 17, 12 sati.

Pročitani zapisnik I. redovnog sastanka, Viječe prima 
bez primjedbe.

Saopčuje se prijedlog zakona narodnog zastopnika 
Mila Peruničiča o uvodenju »Medalje rada*.

Predsjednik saopčuje da je pvaj zakonski prijedlog 
dostavio Zakonodavnom odboru što viječe primia na 
znanje.

Zaitim Viječe usvaja bez diskusije pročjtane izvje 
staje Mandatno imunitetnog odbora o dolasku zamjenika 
na mjesto Mjodraga Nedeljkoviča, Miodnaga V. Mandiča 

i dr Dragoljuba Jovanoviča ii predsjednik objavljuje: da 
se oglašuju za narodne zastopnike Saveznog viječa 
Vučko Veličkovič, zemljoradnik iz Jabukovice, Jovo 
Crnogorčevič, pomočnik javnog tužioca. iz Denoviča i 
Stojan Đorđević, zemljoradnik iz Krupnja.
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Saopčuje se da je Zakonodavni odbor podnio Savez- 
nom vijeću na rješavanje svoje izvještaje o zakonskim 
prijedlozima: o prijedlogu Zakona o izmjenama i doou- 
naima Zakona o ustavljenju prava na mirovnu i o umi- 
rovljenju državnih službenika; o prijedlogu Zakona o iz- 
mjenj i dopuni Zakona o krivičnim djelima protiv na­
roda i države; o prFedlogu Zakona o vojnim sudovima; 
o prijedlogu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o državljanstvu Federativne Narodne Republike Jugo­
slavije; o prijedlogu Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o ordenima i medaljama Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije; o prijedlogu Zakona o kretanju 
na giranici; o prijedlogu Opčeg zakona o šumama; o pri- 
jedlogu Zakona o jzmjeni Zakona o organizaciji državne 
poljoprjvredne mašinske službe; o prijedlogu Zakona o 
dopuni Zakona o taksama i o prijedlogu Zakona o uvo- 
denju »Medalje rada«.

Predsjednik saopčuje da su svi izvještajl štampani 
t razdijeijeni narodnim zastupnicima.

Saopčuju se molbe narodnih zastopnika za dopuste 
1 bojovanja i na prijedlog predsjednika Viječe odobrava 
po pet dana dopusta: Ferdi Godini, Hribaru Janezu, 
Kuhar Lovru, Vidi Tomšič, Sutlovič Rikardu, Blaži Jova­
noviču, Milošu Rašoviču, Dušanu Mugošu, Nimani 
Džavidu i Omamovič Hamdiji.

Predsjednik obavješčuje viječe da je sve molbe • 
žalbe koje su dosada prisoj de Saveznom viječu dosta- 
vio Odboru za molbe 1 žalbe nta rješavanje, pa se pre­
lazi na prvu točku dnevnog reda: raspr.ava prijedloga 
Osnovnog zakona o odnosima roditelj® i djece.

Pošto je izvjestitelj dr Maks Žnuderl pročitao i 
obrazložio izvještaj Zakonodavnog odbora, Viječe pri­
ma u pojedinostima svih 44 člana ovog zakonskog pri­
jedloga po prijedlogu i izvještaju Zakonodavnog od­
bora.

Zatim Viječe, glasujuči dizanjem ruku, usvaja, jed­
noglasno ov.aj zakonski prijedlog u cjelini i predsjednik 
objavljuje, da če ovaj zakonski prijedlog biti dostavljen 
Viječu naroda na rješavanje, pošto je konačno usvojen 
u Saveznom viječu.

Prelazi se na drugu točku dnevnoga reda: rasprava 
prijedloga Zakona o ličnim imenima.

Pošto je izvjestitelj Mihailo Đurović pročitao izvje­
štaj Zakonodavnog odbora, Viječe prima jednoglasno 
svih 33 člamia ovog zakonskog prijedloga Po prijedlogu 
i izvještaju Zakonodavnog odbora.

Zatim Viječe, glasujuči dizanjem ruku, jednoglasno 
usvaja u cjelini ovaj prijedlog zakona i predsjednik ob­
javljuje da če isti biti dostavljen Viječu naroda, pošto 
je konačno usvojen u Saveznom viječu.

Prelazi se na treču točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o Izmjeni i dopuni Zakona o orde- 
nitnai i medaljama.

Pošto je izvjestitelj Matevž Hace pročitao izvještaj 
Zakonodavnog odbora, Viječe jednoglasno usvaja oba 
Člana ovog zakonskog prijedloga u pojedinostimia, po 
prijedlogu j izvještaju Odbora.

Zatim Viječe, glasujuči dizanjem ruku, usvaja ovaj 
prijedlog u cjelinj jednoglasno i predsjednik objavljuje 
'da če ovaj prijedlog biti dostavljen Viječu naroda na 
rješavanje, pošto ie konačno usvojen u Saveznom 
viječu.

Prelazi se na četvrtu točku dnevnoga. reda: rasprava 
prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
ustanovljenju prava na mlrovinu i o umirovljenju držav­
nih službenjka.

Pošto je izvjestitelj Lajčo Jaramazovič pročitao iz­
vještaj Zakonodavnog odbora, Viječe prima u pojedino- 
stima svih pet članav.a ovog zakonskog prijedloga jed­
noglasno po izvještaju Odbora.

Zatim Viječe, glasujuči sjedenjem i ustajanjem, u- 
svaja jednoglasno u cjelini ovaj zakonski prijedlog i 
predsjednik saopčuje da če oviaj prijedlog biti dostavljen 
Viječu naroda na rješavanje pošto je konačno usvojen 
u Saveznom viječu.

Prelazi se na petu točku dnevnoga reda: rasprava 
prijedloga Zakona o reguliranju tereta uknjiženih na 
nepokretninama koje su prešle u vlasništvo države na 
temelju Zakona o agrarnoj reformi j kolonizaciji i 
Osnovnog zakona o postupanju sa ekspropriranim i 
konfiscinanim šumskim posjedima.

Pošto je izvjestitelj Radovan Mijuškovič pročitao 
i obrazložio izvještaij Zakonodavnog odbora, Viječe 
usvaja jednoglasno u pojedinostima svih 11 članova 
ovog zakonskog prijedloga po prijedlogu j izvještaju 
Odbora.

Zatim Viječe, glasujuči dizanj,em ruku, usvaja jed­
noglasno u cjelini ovaj prijedlog zakona i predsjednik 
objavljuje da če isti biti dostavljen Viječu naroda na 
rješavanje, pošto je konačno usvojen u Saveznom viječu.

Prelazi se na šestu točku dnevnoga reda: nasprava 
prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
agrarnoj reformi i kolonizaciji.

Pošto je izvestitelj Filip Lakuš pročitao izvještaj 
Zakonodavnog odbora, Vječe usvaja jednoglasno u po- 
jedinostima oba člana ovog zakonskog prijedloga po 
prijedlogu i izvještaju Odbora.

Zatim Viječe. glasujuči dizanjem ruku, usvaja jed­
noglasno u cjelinj ovaj zakonski prijedlog i predsjednik 
objavljuje da če ovaj prijedlog biti dostavljen Viječu 
naroda na rješavanje, pošto je konačno usvojen u Sa­
veznom Viječu.

Prelazi se na sedmu točku dnevnoga reda: rasprava 
prijedloga Zakona o ovjeravanju potpisa, rokopisa i 
prijepisa.

Pošto ie izvjestitelj Radovan Mijuškovič pročitao 
izvještaj Zakonodavnog odbora, Viječe usvaja jedno­
glasno u pojedinostima svih 19 članova ovog zakonskog 
prijedloga po prijedlogu i izvještaju Odbora.

Zatim Viječe, glasujuči dizanjem ruku, usvaja jed­
noglasno u cjelinj ovaj zakonski prijedlog i predsjednik 
objavljuje da če isti biti dostavljen Viječu naroda na 
rješavanje, pošto je konačno usvojen u Saveznom viječu.

Prelazi se na osmu točku dnevnoga reda.; rasprava 
prijedloga Zakona o kretanju na ffranic»

Pošto je izvjestitelj Lampret Jože pročjitaio izvje­
štaj Zakonodavnog odbora, Vjječe usvaja. jednoglasno 
u pojedinostima svih 11 članova ovog zakonskog prijed­
loga po prijedlogu i izvještaju Zakonodavnog odbora.

Zatim Viječe, glasujuči dizanjem ruku, usvaja jed­
noglasno u cjelini ovaj zakonski prijedlog 1 predsjednik 
objavljuje da če ova.j prijedlog biti dostavljen Viječu 
naroda na rješaviainje, pošto je konačno usvojen u Sa­
veznom viječu.

Pošto je dnevni red isorpljen, predsjednik Vladimir 
Simič sa pristankom Viječa zaključuje sjednicu u 19 sati, 
a iduču zakazuje z.a srijedu, 26. studenoga 1947. u 
17 sati sa dnevnim redom:

1) rasprava prijedloga Zakona o vojnim sudovima;
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2) raspnaiva prijedloga Zakona o izthjenrma I dopu- 
nama Zakona o vojnoj obavezj državljana FNRJ;

3) rasprava prijediogra Zakona o izmjenama j dopu­
nama Zakona o ratnim' Rajnim jnvalidima;

4) rasprava prijedloga Zakona o izmjenama i dopu- 
ndma Zakona o mirnodobskim vojnim jnvalidima;

5) raspravia prijedloga Zakona o izmjenama j dopu­
nama Zakona o državljanstvu; j

6) rasorava prijedloga Zakona o državljanstvu oso- 
ba na područiti pripojenem FNRJ na temelju Ugovora 
o miru sa Itelijom.

Bograd, 24. studenoga 1947.
Tajnik, Predsjedr.ik,

Stevan Jovičič, s. r. Vladimir Simič, s. r.

ZAPISNIK

H. REDOVNOG SASTANKA IV. REDOVNOG ZASJE- 
DANJA VIJEČA NARODA NARODNE SKUPŠTINE FNRJ 

ODRŽANOG 25. STUDENOGA 1947. U BEOGRADU

Predsjedavao predsjednik Josip Vidmar.
, Tajnik dr Branko Čubrilovič,

Predsjednik Vidmar otvara II redovni sastanak u 
17,10 sati.

Pročitani zapisnik L redovnog sastanka Viječe 
prima bez primjedbe.

Prije prijelaza na dnevni red oredsjedmk Vidmar 
saopčuje da je narodni zastupnik Viječa naroda Marko 
Vujačič podnio, u smislu člana 63. Ustava i člana 26. 
Poslovnika Viječa naroda, Viječu na rješavanje pri- 
jedlog Zakona o uvodenju »Medalje rada«, koji če 
biti, u smislu Poslovnika, dostavljen Zakonodavnom 
odboru Viječa naroda na raspravu.

Saopčuje se da je Zakonodavni odbor Viječa na­
roda nodnio V!:eču odborske izvještaje o slijedičim za­
konskim prijedlozima:

1) o prijedlogu Opčeg zakona o šumama;

2) o prijedlogu Zakona o vojnim sudovima;

3) o prijedlogu Zakona o kretanju na granici;

4) o prijedlogu Zakona o femienama i donunama 
Zakona o ordenima i medaljama Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije;

5) o prijedlogu Zakona o dopuni Zakona o tak-, 
sama;

6) o prijedlogu Zakona o dopuni .Zakona o organi­
zaciji državne poljpprivredne mašinske službe;

7) o priiedlogu Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o ustanovljenju nrava na mirovinu i o umirov- 
IJenju državnih sMižbenika;

8) o prijedlogu Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o državljanstvu Federativne Narodne Repu­
blike Jugoslavije; i

9) o prijedlogu Zakona o dopuni Zakona o krivič­
nim djelima protiv naroda j države.

S vi ovi izvještaji sa zakonskim prijedlozima od- 
štampani su i razdijeljeni narodnim zastupnicima.

Viječe pnima jednoglasno bez rasprave pročitani 
izvještaj Mandatno-imunitetnog odbora br. 14 od 25.

studenoga 1947. o do.lasku dr Matije Evetoviča za na- 
rodnog zastopnika Viječa naroda na mjesto pokojnog 
Ivana Milenkoviča, izvještaj br. 15. od 25. studenoga 
1947. o pomštenju mandata osudenom narodnom za­
stopniku Velimiru Skerliču i dolasku na njegovo mje­
sto Živote Tadiča, zemljoradmka iz Topole i izvještaj 
br. 16. od 25. studenoga 1917. o poništenju mandata 
osudenom narodnom zastupniku France Snoju i do­
lasku na njegovo mjesto dr Rudolfa Obračunča, liječ- 
nika iz Ljubljane.

Na prijedlog predsjednika Viječe odobrava po 6 
dana dopusta narodnim zastupnicima Hasanu Brkiču, 
Franji Boriču 1 Spasoju Bakoviču, a dr Pavlu Grego­
riču 2 dana.

Prelazi se na prvu točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Osnovnog zakona o odnosima roditelja i 
djece.

Pošto je izvjestitelj Joža Milivojevič pročitao i 
obrazloži« odborski izvještaj, govorio je dr Dušan Bra- 
tjč »za«, pa Viječe glasujuči dizanjem ruku usvaja 
jednoglasno u pojedmostima sve članove ovog zakon­
skog prijedloga po izvještaj u i prijedlogu Zakonodav- 
nog odbora, pa se pristopa glasovanju u cjelini.

Predsjednik Josip Vidmar predlaže Viječu da se 
glasovanje u cjelini oba vi . aklamacijom, što Viječe 
jednoglasno usvaja, pa po izvršnom glasovanju pred­
sjednik objavljuje da je time priiedlog Osnovnog za­
kona o odnosima roditelja i djece konačno usvojen u 
Viječu naroda i da če u smislu člana 63. Ustava biti 
dostavljen Saveznom viječu na rješavanje.

Prelazi se na drugu točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o ličnim imenima.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora Srećko 
Žumer pročitao i obrazloži« odborski izvještaj, Viječe 
glasujuči dizanjem ruku usvaja jednoglasno u poje- 
dinostima i u cjelini ovaj zakonski prijedlog po izvje* 
štaju i prijedlogu Zakonodavnog odbora, pa predsjed­
nik Vidmar objavljuje da je prijedlog Zakona o ličnim 
imenima u Viječu naroda konačno, usvojen i da če biti 
dostavljen Saveznom viječu na rješavanje.

Prelazi se na treču točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
ordenima i medaljama Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora Mihailo 
Apostolski pročitao i obrazloži« odborski izvještaj, Vi­
ječe glasujuči dizanjem ruku usvaja jednoglasno u poje-. 
dinostima sve članove ovog zakonskog prijedloga po 
izvještaju. i prijedlogu Zakonodavnog »ahora. Po izvr­
šenem glasovanju u cjelini predsjednik Vidmar objav­
ljuje da je prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o ordenima i medaljama Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije konačno usvojen u Viječu na­
roda i da če u smislu« Ustava biti dostavljen Saveznom 
viječu na rješavanje.

Prelazi se na četvirtu točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o izmjenama j dopunama Zakona o 
ustanovljenju prava na mirovinu j o umirovljenju dr­
žavnih službenika.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora Drago­
ljub Ilič pročitao i obrazloži« odborski izvještaj, Viječe 
glasujuči,,dizanjem ruku usvaja jednoglasno u pojedino- 
stjrna sve članove ovog zakonskog prijedloga izvje­
štaju i prijedlogu Zakonodavnog odbora. Po izvršenom 
glasovanju u cjelini predsjednik Vidmar objavljuje da je 



St ran a 1496. — Broj 106. SLUŽBENI LIST Subota, 13. prosinca 1947.

prijedlog Zakona о izrnjenama i dopunama Zakona о 
ustanovljenju prava na miroviinu i o umirovljenju dr­
žavnih službenika konačno usvojen u Viječu naroda i 
da če u smislu Ustava biti dostavljen Saveznom vi ledu 
na rješavanje.

Prelazi se na petu točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o reguliranju tereta uknjiženih na 
nepokretninama koje su prešle u vlasniištvo države na 
temelju Zakona o agramoj reformi i kolonizaciji i 
Osnovnog zakona o postupgnju sa eksprapniranim i 
konfisciranim šumskim posjedima.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora Tomo 
Cikovič pročitao i obrazložio odborski izvještaj, Viječe 
glasujuči dizanjem ruku usvaja jednoglasno u pojedi­
nostima sve članove ovog zakonskog prijedloga po 
izvještaju i prijedlogu Zakonodavnog odbora. Po izvr­
šenem glasovanju u cjelini koje je objavljeno aklama- 
cijom, predsjednik Vidmar obavljuje da je ovaj za­
konski prijedlog konačno usvojen u Viječu naroda i 
da če u smislu člana 63. Ustava biti dostavljen Savez­
nom viječu na rješavanje.

Prelazi se na šesta točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama člana 36. 
Zakona o agramoj reformi i kolonizaciji.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora dr 
Branko Čubrilovič pročitao i obrazložio odborski izvje । 
štaj, Viječe glasujuči dizanjem ruku usvaja jedno­
glasno u pojedinostima sve članove ovog zakonskog 
prijedloga po izvještaju i prijedlogu Zakonodavnog 
odbora. Po izvršenom glasovanju u cjelini predsjednik 
Vidmar objavljuje da je prijedlog Zakona o izmje­
nama i dopunama člana 36. Zakona o agrarnoj reformi 
i 'kolonizaciji konačno usvojen u Viječu naroda j da če 
biti dostavljen Saveznom viječu na rješavanje.

Prelazi se na sedmu točku dnevnog reda: rasprava 
prijedloga Zakona o ovjeravanju potpisa, rukopisa i 
prijepisa.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora Drago­
ljub Ilič pročitao i obrazložio odborski izvještaj, Viječe 
glasujuči dizanjem ruku usvaja jednoglasno u pojedi­
nostima sve članove ovog zakonskog prijedloga po 
izvještaju i prijedlogu Zakonodavnog odbora. Po izvr- 
šenom glasovanju u cjelini predsjednik objavljuje da 
je prijedlog Zakona o ovjeravanju potpisa, rukopisa 
; prijepisa konačno usvojen u Viječu naroda i da če 
biti dostavljen Saveznom viječu na daljnje rješavanje.

Prelazi se. na osmu točku dnevenog reda:- rasiprava 
prijedloga Zakona o kretanju na granici.

Pošto je izvjestitelj Zakonodavnog odbora Milan 
Popovič pročitao i obrazložio odborski izvještaj, Viječe 
glasujuči dizanjem ruku usvaja jednoglasno u pojedi­
nostima sve članove ovog zakonskog prijedloga, po nri- 
jedlogu i . izvještaju Zakonodavnog odbora. Po izvrše­
nom glasovanju u cjelini predsjednik Vidmar obavljuje 
da je prijedlog' Zakona o kretanju na granici konačno 
usvojen u Viječu naroda i da če u smislu člana 63. 
Ustava i člana 26. Poslovnika Viječa naroda biti do­

stavljen Saveznom viječu na rješavanje.

Na prijedlog predsjednika Viječe usvaja za dnevni 
red iduče sjednice:

1) rasprava prijedloga Zakona o vojnim sudovima;

2) rasprava prijedloga Zakona o izmjenama i do­
punama Zakona o vo j noj obavezi državljana Federativne 
Narodne Republike Jugoslavije; \

3) rasprava prijedloga Zakona o izmjenama t do- 
punama Zakona o ratnim vojnim invalidima;

4) rasprava prijedloga Zakona o dopuni Zakona o 
mirnodopekim vojnim invalidima;

5) rasprava prijedloga Zakona o izmjenama i do­
punama Zakona o državljanstvu Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije; i

6) rasprava prijedloga Zakona o državljanstvu 
osoba na področju pripojenem Federativnoj Narodno! 
Republic! Jugoslaviji po Ugovoru o miru sa Italijom.

Zatim predsjednik zaključuje sjednicu u 19,30 sati, 
a iduču zakazuje za 26. studenoga 1947. u 17. sati.

Beograd, 25. studenoga 1947.

Tajnik, Predsjednik,
dr Branko čubrilovič, s. r. Josip Vidmar, s. r.

S A D R Ž A J:
St rana

776. Krivični zakonik — opči dio —-------------- 1465

777. Zakon o dopuni Zakona o krivičnim djelima
protiy naroda i države —-------—------------ 1474

778. Opči zakon o šumama —------ —-------- — 1474
779. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o

ratnim vojnim invalidima —------ -------- — 1478
780. Zakon o dopuni Zakona o mirnodopskim

vojnim invalidima — — — — — — — — 1479 
781. Zakon o reguliranju tereta uknjiženih na 

nepokretninama koje su prešle u vlasništvo 
države na temelju Zakona o agramoj reformi 
i kolonizaciji i Osnovnog zakona o postupa- 
nju sa ekspropri.ranim i konfisciranim šum­

skim posjedima — —------ —----------------1479
782. Pravilnik o registraciji privrednih poduzeča

invalidskih organizacija —---------------------- 1480
783. Pravilnik o izmieni Pravilnika o primjeni i

izvršenju čl. 6 Zakona o konfiskaciji imovine
i o izvršenju konfiskacije---------------------- 1482

784. Uoutstvo o planiranju i kontroli izvršenja.
plana dijela dobitka državnih privrednih po-e
duzeča za plačanje u budžet —-------------- 1483

785. Uputetvo o zbrajanju vremena koje se ura-
čunava za mirovinu po propisima o socijal- 
nom osiguranju i po propisima Zakona o 
ustanovljenju prava na mirovinu i o umi- 
rovljenju državnih službenika-------------- 1490

786. Naredba o obavezi podnašanja potvrda o pla-
čenom porezu pri isporuci robe---- — 1490 

787. Naredba o registraciji privrednih poduzeča
koja se bave poslovima izvoza i uvoza — 1491 

788, Rješenje o privremenim tehniökim propisima
za projektiranje puteva------------------ — — 1491
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